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Republika e Kosovës

Republika Kosova - Republic of Kosovo

Qeveria – Vlada – Government

PROJEKT RREGULLORE (QRK) NR._____/2026 PËR TRANSPORTIN E MBETJEVE RADIOAKTIVE, MATERIALEVE BËRTHAMORE DHE BURIMEVE TË MBYLLURA ME AKTIVITET TË LARTË NË TERRITORIN E REPUBLIKËS SË KOSOVËS
DRAFT REGULATION (GRK) NO. _____/2026 ON THE TRANSPORT OF RADIOACTIVE WASTE, NUCLEAR MATERIALS AND HIGH-ACTIVITY SEALED SOURCES IN THE TERRITORY OF THE REPUBLIC OF KOSOVO
NACRT UREDBE (VRK) BR. _____/2026 O TRANSPORTU RADIOAKTIVNOG OTPADA, NUKLEARNIH MATERIJALA I VISOKOAKTIVNIH ZATVORENIH IZVORA NA TERITORIJI REPUBLIKE KOSOVO 
	Qeveria e Republikës së Kosovës,

Në mbështetje të nenit 93 paragrafi 4 të Kushtetutës së Republikës së Kosovës, nenit 35 paragrafi 1 të Ligjit Nr. 06/L-029 për Mbrojtje nga Rrezatimi dhe Siguri Bërthamore (Gazeta Zyrtare Nr. 5, datë 27.04.2018), nenit 29 paragrafi 1 të Ligjit Nr. 08/L-123 për Ndryshimin dhe Plotësimin e Ligjeve që kanë të bëjnë me Racionalizimin dhe Vendosjen e Vijave Llogaridhënëse të Agjencive Ekzekutive (Gazeta Zyrtare Nr. 11, datë 17.05.2023), nenit 8 paragrafi 4, nën paragrafi 4.5 të Ligjit Nr. 08/L-117 për Qeverinë e Republikës së Kosovës (Gazeta Zyrtare Nr. 34/22, datë 18.11.2022) si dhe nenit 78 paragrafi 6 nën paragrafi 6.2 të Rregullores Nr. 17/2024 së Punës së Qeverisë, 
Miraton:
RREGULLORE (QRK) NR.____2026 PËR TRANSPORTIN E MBETJEVE RADIOAKTIVE, MATERIALEVE BËRTHAMORE DHE BURIMEVE TË MBYLLURA ME AKTIVITET TË LARTË NË TERRITORIN E REPUBLIKËS SË KOSOVËS 

KAPITULLI I

DISPOZITAT E PËRGJITHSHME
Neni 1

Qëllimi

1. Kjo Rregullore ka për qëllim përcaktimin e rregullave dhe procedurave për transportin e mbetjeve radioaktive, materialeve bërthamore dhe burimeve të mbyllura me aktivitet të lartë në territorin e Republikës së Kosovës.

2. Kjo Rregullore është pjesërisht në përputhje me:

2.1. Direktivën 2013/59 për Standardet Baze të Sigurisë;  

2.2. Rregulloren për Transportin e Sigurt të Materialeve Radioaktive, Nr.SSR-6 (Rev.1,2018); dhe 

2.3.Marrëveshjet ADR/RID për Transportin e Mallrave të Rrezikshme.

Neni 2

Fushëveprimi

1. Dispozitat e kësaj Rregulloreje zbatohen nga të gjithë personat fizik ose juridik dhe institucionet e tjera përgjegjëse që merren me transportin e mbetjeve radioaktive, materialeve bërthamore dhe burimeve të mbyllura me aktivitet të lartë në territorin e Republikës së Kosovës.
2. Dispozitat e kësaj Rregulloreje nuk zbatohen në rastet kur burimet radioaktive:
2.1. Ndodhen brenda organizmit të njeriut ose të kafshëve me qëllim kurimi ose diagnostikimi;.

2.2. Ndodhen në produktet e konsumit të cilat janë miratuar si të tilla nga Ministria përkatëse;
2.3. Të cilët janë pjesë e pandarë e transportit.

Neni 3

Përkufizime

1. Shprehjet e përdorura në këtë Rregullore kanë këtë kuptim: 

1.1. Dërguesi - çdo person fizik ose juridik, i cili përgatit ngarkesën për transport dhe emërtohet si dërgues i paketimit në dokumentet e transportit;

1.2. Transportuesi - person fizik ose juridik, që merr përsipër transportin, importin, eksportin apo tranzitin e burimeve ose mbetjeve radioaktive me automjete të posaçme dhe emërtohet si i tillë në dokumentet e transportit; 

1.3. Marrësi - person fizik ose juridik, i cili merr në dorëzim paketimin me burime radioaktive dhe emërtohet si i tillë në dokumentet e transportit;

1.4. Paketimi - tërësi e komponentëve të nevojshëm për të mbyllur plotësisht burimet radioaktive;

1.5. Pako - paketimi së bashku me burimin ose mbetjen radioaktive të gatshme për transport;

1.6. Sistemi i menaxhimit -  grup elementesh bashkëvepruese për transportin e sigurt dhe sigurimin e tij për vendosjen e politikave dhe objektivave si dhe duke bërë të mundur realizimin e tyre në mënyrë efikase dhe efektive;

1.7. Indeksi i transportit -  një numër që shënohet mbi pakon me burime radioaktive, i cili shërben për të kontrolluar ekspozimin ndaj rrezatimeve;

1.8. DMRrSB - Njësia organizative përkatëse për Mbrojtje nga Rrezatimi dhe Siguri Bërthamore;

1.9. ADR - Marrëveshja Ndërkombëtare për Transportin Ndërkombëtar të Mallrave të Rrezikshme në rrugë. Ajo përcakton rregullat standarde për të siguruar transportimin e lëndëve të rrezikshme në mënyrë të sigurt, pa dëmtuar mjedisin, shëndetin e njeriut apo pasuritë;

1.10. IAEA - Agjencia Ndërkombëtare për Energji Atomike;
1.11. Zyrtar i mbrojtjes nga rrezatimi -  zyrtari i emëruar i cili është kompetent në çështjet e mbrojtjes nga rrezatimi të cilat kanë të bëjnë me një lloj të caktuar të praktikës për të mbikëqyrur apo për të kryer zbatimin e masave të mbrojtjes nga rrezatimi.

2. Shprehjet tjera të përdorura në këtë Rregullore kanë kuptimin e njëjtë me shprehjet e përdorura në Ligjin Nr. 06/L-029 për Mbrojtje nga Rrezatimi dhe Sigurinë Bërthamore i plotësuar dhe ndryshuar me Ligjin Nr.08/L-123 për Ndryshimin dhe Plotësimin e Ligjeve që kanë të bëjnë me Racionalizimin dhe Vendosjen e Vijave Llogaridhënëse të Agjencive Ekzekutive. 

3. Në kuptim të kësaj Rregullore emrat e gjinisë mashkullore nënkuptojnë edhe emrat e gjinisë femërore dhe anasjelltas pa diskriminim.
KAPITULLI II 
KRITERET PËR NJOHJEN E SHËRBIMEVE
Neni 4
Përputhshmëria me detyrimet kombëtare dhe ndërkombëtare

Të gjitha transportet e burimeve ose mbetjeve radioaktive në Republikën e Kosovës duhet të jenë në përputhje me rregullat kombëtare dhe ndërkombëtare për transportin e sigurt të burimeve ose mbetjeve radioaktive sipas Ligjit Nr. 06/L-029 për Mbrojtje nga Rrezatimi dhe Siguri Bërthamore dhe Ligjit përkatës për Transportin e Mallrave të Rrezikshme.
Neni 5
Licenca për transport 

1. Transporti i burimeve ose mbetjeve radioaktive në territorin e Republikës së Kosovës kryhet nga persona fizikë dhe juridikë të licencuar.

2. Për tu pajisur  me  licence për transport të burimeve ose mbetjeve radioaktive tani e tutje licenca për transport,  personi fizik apo juridik paraqet kërkesë në formë fizike apo elekronike  në Ministri.
3. Aplikimi për licence për transport duhet të përmbajë, si më poshtë:

3.1. Kërkesën sipas Shtojcës 3 të kësaj Rregulloreje e cila paraqitet në formë fizike apo elektornike në Ministri për DMRrSB; 

3.2. Dëshmia për regjistrimin e biznesit e cila permban NUI (Numrin Unik Identifikues). 
3.3. Vërtetimin për së paku dy (2) persona për kryerjen e kursit të ADR;

3.4. Planin dhe Programin për mbrojtje nga rrezatimi gjatë transportit të burimeve radioaktive i hartuar nga eksperti për mbrojtje nga rrezatimi jonizues;

3.5. Emërimin e  personit përgjegjës për mbrojtje nga rrezatimi me kualifikimet përkatëse;

3.6. Qëllimin e  transportit;

3.7. Të dhënat mbi automjetin transportues, përfshirë kontejnerin e posaçëm te dhënat për të siguruar mbrojtjen fizike të burimeve ose mbetjeve radioaktive dhe fotografi ku shihet tabela për transport të mallrave të rrezikshme dhe burimeve ose mbetjeve radioaktive;

3.8. Lejen e qarkullimit;

3.9. Dëshminë për përfundimin e kursit bazë për mbrojtje nga rrezatimi;

3.10. Deklarata nën betim;

3.11. Kopjen e licencës për transportin e mallrave të rrezikshme, të lëshuar nga Ministria përkatëse ose autoriteti kompetent jashtë vendit kur është e aplikueshme;

3.12. Përshkrimin e objekteve dhe pajisjeve që do të përdoren për ngarkimin shkarkimin dhe trajtimin e pakos që do të transportohen;

3.13. Përshkrimin e mjeteve dhe metodat që do të përdoren për paketimin dhe ruajtjen gjatë transportit;

3.14. Përshkrimin e  mjeteve dhe metodave që do të përdoren për dekontaminimin e mjeteve të transportit dhe menaxhimin e mbetjeve radioaktive;

3.15. Të dhënat mbi personelin që do të merret me organizimin e transportit;

3.16. Të dhënat për aktivitetin total të radionuklideve;

3.17. Të dhënat mbi formën fizike dhe kimike të burimeve radioaktive;

3.18. Të dhënat për klasifikimin e paketimit;

3.19. Indeksin e transportit;

3.20. Numrin (UN) i cili identifikon rrezikshmërinë e burimeve radioaktive; 

3.21. Certifikatën e cilësisë së burimeve;

3.22. Çdo dokument shtesë tjetër të kërkuar nga Ministria kur janë të domosdoshme për verifikimin e fakteve ose kushteve të përcaktuara me legjislacion;

3.23. Marrëveshjen me Policinë e Kosovës për përcjelljen e transportit të burimeve ose mbetjeve radioaktive të kategorisë I, II dhe III, sipas kategorizimit të IAEA.

3.24. Pajisjen e  kalibruar për matjen e dozës dhe kontaminimit sipas standardeve të BE. Kopja e certifikatës së kalibrimit të pajisjes i bashkëngjitet kërkesës për licencë.

4. Licenca për transport lëshohet në kohë zgjatje prej  pesë (5) vitesh.

5. Për subjekte të regjistruara jashtë Republikës së Kosovës, që duan të transportojnë përmes territorit të Republikës së Kosovës, duhet të plotësohen kriteret e Ligjit Nr. 06/L-029 për Mbrojtje nga Rrezatimi dhe Siguri Bërthamore dhe Ligjit përkatës për Transportin e Mallrave të Rrezikshme. Këto subjekte duhet të pajisjen me leje për tranzit nga ana e Ministrisë e cila duhet të përmbaj informata për piken e hyrjes dhe daljes nga Republika e Kosovës, kohën dhe itinerarin.

Neni 6

Rregullime të veçanta

1. Ministria mund të miratojë operacionet e transportit për një (1) herë të vetme apo një (1) seri të planifikuar dërgesash në bazë të miratimeve të veçanta, nëse transportuesi është në gjendje të provojë se standardet e kërkuara të sigurisë në këto Rregullore do të respektohen. 

2. Për dërgesat ndërkombëtare të këtij lloji, do të kërkohet të ketë marrë miratim nga të gjitha shtetet transite.

Neni 7

Leja për transport 

1. Transporti i burimeve ose mbetjeve radioaktive bëhet nga transportuesi i licencuar nga Ministria, i cili për çdo transport të planifikuar duhet të pajiset me leje për transport nga Ministria. 
2. Kërkesa për pajisje me leje për transport parashtrohet në Ministri për DMRrSB në afat prej të paktën pesëmbëdhjetë (15) dite përpara planifikimit të transportit dhe duhet të përmbajë informacione, si më poshtë:

2.1. Kërkesën e parashtruar në formë fizike apo elektornike në Ministri për DMRrSB sipas Shtojcës 4 dhe 4.1 të kësaj Rregulloreje;

2.2. Të dhënat mbi transportuesin;

2.3. Të dhënat mbi formën fizike të burimeve ose mbetjeve radioaktive;
2.4. Të dhënat për përdoruesin e fundit dhe pakos që transportohen;

2.5. Vlerën e përgjithshme e pakos të transportuara dhe afati i vlefshmërisë së transportit;

2.6. Certifikatën e kontrollit të kualitetit të radiofarmakeve, ose burimeve radioaktive;

2.7. Dëshmi për pagesat e kryera;

2.8. Fletën e pranimit - dorëzimit pas përfundimit të transportit;

2.9. Deklaratën nën betim sipas Shtojcës  5 të kësaj Rregulloreje.

3. Me realizimin e transportit, transportuesi është i detyruar të paraqesë në Ministri për DMRrSB kopjen e dokumentit të dorëzimit të firmosur nga marrësi i burimeve ose mbetjeve radioaktive.

4. Leja për transport të burimeve ose mbetjeve radioaktive të cilat përdoren në shëndetësi për qëllime terapeutike dhe diagnostike mund të jepet për transport të njëpasnjëshëm të këtyre burimeve dhe është e vlefshme deri në tre (3) muaj vetëm nëse plotësohet kushti që radionuklidi dhe aktiviteti i tij të jetë i njëjtë dhe transporti të kryhet në të njëjtën rrugë nga origjina deri në destinacioni me të njëjtat mjete.

5. Transportuesi duhet te përgatisë raportin vjetor mbi aktivitetet e tij dhe ta dorëzoj në Ministri për DMRrSB jo me vonë se fundi i muajit shkurt i vitit aktual për vitin paraprak dhe të raportoj sipas nenit 39 të Ligjit Nr. 06/L-029 për Mbrojtje nga Rrezatimi dhe Siguri Bërthamore.

Neni 8

Komisioni për shqyrtimin e kërkesave për licencë  transporti
1. Komisioni për shqyrtimin e kërkesës për licencë të transportit të burimeve ose mbetjeve radioaktive tani e tutje Komisioni, shqyrton kërkesat, aplikacionin dhe dokumentacionin përcjellës të aplikuesit dhe përgatitë rekomandim për Sekretarin e Përgjithshëm të Ministrisë për plotësimin ose jo të kritereve të përcaktuara në nenin 5 të kësaj Rregullore.

2. Komisioni përbëhet nga tre (3) anëtar të cilët emërohen me vendim nga Sekretari i Përgjithshëm i Ministrisë.

3. Bazuar në rekomandimin nga Komisioni, Sekretari i Përgjithshëm i Ministrisë nxjerrë Vendim për refuzimin apo aprovimin e licencës për transport.

4. Komisioni bën përgatitjen e raportit vjetor dhe mban regjistër për çdo takim dhe çdo aplikacion të shqyrtuar gjatë mbledhjeve të Komisionit.

5. Komisioni do të vlerësojë kërkesën në afat prej tridhjetë (30) ditëve.

Neni 9

Pezullimi  i licencës për transport

1. Licenca për transport pezullohet në çdo kohë në rast se:

1.1. Konstatohet se transportuesi, ka dhënë shënime të pa sakta dhe deklarime të rrejshme;

1.2. Brenda një kohe të caktuar nga vendimi për kontrollin inspektues shërbimi teknik profesional nuk rregullon mangësitë e identifikuara;

1.3. Keqpërdor licencën si: tjetërsimi, falsifikimi i raportit të transportit, etj.

Neni 10

Revokimi  i licencës për transport

1. Licenca për transport revokohet në çdo kohë në rast se:

1.1. Vërtetohet se pala nuk i ka respektuar obligimet e përcaktuara në licence;

1.2. Nëse pala nuk ka zbatuar dispozitat ligjore të kësaj Rregullore dhe legjislacionit në fuqi.

1.3. Nëse inspektori vlerëson që një veprim apo praktikë është ushtruar duke shkelur këtë rregullore dhe paraqet rrezik lëndimi të menjëhershëm ose dëm të konsiderueshëm të shëndetit, pronës ose mjedisit;

Neni 11

Pagesa e tarifës

1. Llojet e tarifave për leje dhe licenca janë:
1.1. Tarifa për njohje të shërbimeve;
1.2. Tarifa për ri-licencim;

1.3. Tarifa për leje transporti;
1.4. Tarifa për ri-lëshim/përmirësim të lejes (me përjashtim të gabimeve të cilat bëhen nga ana e Ministrisë).

2. Tarifat për leje dhe licenca janë paraparë në  Shtojcën 7 të kësaj Rregulloreje.

3. Tarifa e paguar sipas këtij neni nuk kthehet. 
4. Tarifat e parapara me këtë Rregullore reflektojnë koston dhe kohën e kryerjes së shërbimeve.
KAPITULLI III

MASAT MBROJTËSE
Neni 12
Sigurimi fizik gjatë transportit
1. Transportuesit duhet të marrin të gjitha masat e nevojshme për të siguruar që burimet ose mbetjet radioaktive të jenë të sigurta gjatë transportit, në mënyrë që të parandalohet vjedhja apo dëmtimi dhe të sigurohet kontrolli i duhur, në përputhje me këtë Rregullore, Ligjin Nr. 06/L-029 për Mbrojtje nga Rrezatimi dhe Siguri Bërthamore dhe Ligjin përkatës për Transportin e Mallrave të Rrezikshme. 

2. Transporti me rrezikshmëri të shtuar që përfshinë burimet ose mbetjet radioaktive të kategorisë I, II dhe III duhet çdo herë të jetë nën përcjellje të njësisë përkatëse të Policisë së Kosovës.
3. Transporti ose transiti i materialeve bërthamore varësisht nga mënyra e transportit do të realizohet sipas standardeve dhe kushteve të parapara në aktet përkatëse ligjore në fuqi, traktatet dhe konventat ndërkombëtare.
Neni 13
Mbrojtja nga rrezatimi gjatë transportit
1. Transporti i burimeve ose mbetjeve radioaktive, kryhet me mjete të posaçme dhe nga persona fizikë ose juridikë, të cilët janë pajisur me licencë për transport nga Ministria, si dhe me leje për transport për çdo transport.
2. Kjo nuk i përjashton personat fizikë dhe juridik nga detyrimet e tjera ligjore për transportin e mallrave të rrezikshme si dhe detyrimet që rrjedhin nga legjislacioni për sigurinë publike.

3. Lëvizja e burimeve ose mbetjeve radioaktive  brenda territorit të një institucioni të licencuar pa kaluar në rrugët publike duhet të behët me një njoftim në Ministri për DMRrSB. 

4. Transportuesi duhet të zbatojë Planin dhe Programin për mbrojtjen nga rrezatimi, duke përfshirë masat për mbrojtjen nga rrezatimi në proporcion me mundësinë e ekspozimeve të pritshme të rrezatimit. 

5. Plani dhe Programi i mbrojtjes nga rrezatimi do të përfshijë masat për: 

5.1. Mbajtjen e dozës për publikun dhe punonjësit nën kufijtë e lejuar;

5.2. Optimizmin e mbrojtjes nga rrezatimi;

5.3. Reagimin ndaj emergjencave;

5.4. Kategorizimin e burimeve dhe mbetjeve radioaktive;

5.5. Përgjegjësinë e dërguesit dhe transportuesit.

6. Për ekspozimet profesionale, që rrjedhin nga aktivitetet e transportit të cilat janë të predispozuara të kalojnë një (1) mSv në vit, transportuesi duhet të sigurojë monitorimin e ekspozimeve profesionale për punonjësit sipas Rregullores përkatëse për Limite të Dozave dhe Mbrojtjen nga Rrezatimi. 

7. Plani dhe Programi i mbrojtjes nga rrezatimi dhe dokumentet e lidhura me të do ti vihen në dispozicion Inspektoratit nga transportuesit, sipas kërkesës për inspektim. 

Neni 14
Reagimi në rast emergjence
1. Masat e reagimit të shpejtë zbatohen nga transportuesi, me qëllim që të mbrojë personat, pronën dhe mjedisin në rast të aksidenteve apo incidenteve gjatë transportit të burimeve ose mbetjeve radioaktive.

2. Bazuar në Planin dhe Programin e mbrojtjes nga rrezatimi në rast emergjence duhen marrë në konsideratë edhe burimet e tjera të rrezikshme që mund të rezultojnë nga reaksioni mes përmbajtjes së dërgesës dhe mjedisit në rast të një aksidenti.

3. Procedurat për reagimin në rast emergjence bazuar në Planin e Reagimit ndaj Emergjencave Radiologjike dhe Bërthamore dhe Planit të Reagimit Kombëtar duhet të hartohen nga eksperti për mbrojtje nga rrezatimi.

4. Kontrolli i zbatimit të procedurave për reagimin në rast emergjence bëhet  nga Ministria në bashkëpunim me strukturat që kanë përgjegjësi sipas akteve ligjore dhe nënligjore në fushën e emergjencave civile dhe krizave.

5. Transportuesi duhet të ketë me vete pajisje të emergjencës si: 

5.1. Veshje mbrojtëse;

5.2. Shirit paralajmërues;

5.3. Pajisje matëse; dhe 

5.4. Kontenjer rezervë, në përputhje me ADR.

Neni 15

Sistemi i menaxhimit

1. Sistemi i menaxhimit, do të përcaktohet dhe do të zbatohet për të gjitha aktivitetet nga të gjithë personat fizikë e juridikë që marrin përsipër projektimin, prodhimin, mirëmbajtjen dhe riparimin e paketimit, përgatitjen, transferimin, ngarkimin, transportin, shkarkimin dhe marrjen në destinacionin përfundimtar të ngarkesës së burimeve, mbetjeve radioaktive dhe pakos, në mënyrë që të sigurojë përputhshmërinë me dispozitat përkatëse të kësaj Rregulloreje.

2. Specifikimet e projektimit duhet të merren nga prodhuesi dhe të vihen në dispozicion për Ministrinë.
Neni 16
Trajnimi i punonjësve të përfshirë në transport

1. Të gjithë punonjësit e përfshirë në transportin e burimeve, mbetjeve radioaktive dhe materialeve bërthamore duhet të marrin trajnimin e duhur për mbrojtjen nga rrezatimi sipas programeve të miratuara.

2. Trajnimi do të verifikohet para dhe gjatë punësimit në një (1) pozicion që përfshin transportin e burimeve ose mbetjeve radioaktive dhe do të përsëritet në mënyrë periodike me ri trajnim çdo pesë (5) vjet.

3. Të dhënat e të gjitha trajnimeve të ndërmarra do të mbahen nga punëdhënësi dhe do të vihen në dispozicion të punësuarit dhe të DMRrSB-së, nëse kërkohen.
KAPITULLI IV
KLASIFIKIMI I PAKOS DHE KATEGORIZIMI I TRANSPORTIT

Neni 17
Klasifikimi i pakos

1. Klasifikimi i pakos lidhet me cilësinë e burimit radioaktive që do të transportohet me kërkesat që duhet të përmbushin paketimet në kushtet e transportit dhe të aksidentit që mund të ndodhë gjatë këtij transporti. Dërguesi është përgjegjës për përdorimin e paketimeve të përshtatshme, sipas kësaj Rregulloreje, Ligjit Nr. 06/L-029 për Mbrojtje nga Rrezatimi dhe Siguri Bërthamore i ndryshuar dhe plotësuar, Ligjit përkatës për Transportin e Mallrave të Rrezikshme si dhe sipas standardeve të ADR duke marrë parasysh karakteristikat e burimeve radioaktive që do të transportohen.

2. Pakot për transportin e burimeve ose mbetjeve radioaktive klasifikohen, si më poshtë:

2.1. Pako të përjashtuara me artikuj konsumi ose instrumente që përmbajnë burime radioaktive me aktivitet siç përcaktohet në ADR;

2.1.1. për transportin me postë aktiviteti total në çdo pako të përjashtuar nuk duhet të kalojë një të dhjetën (1/10) e kufizimeve të specifikuara në ADR. 

2.2. Pako industriale (IP-1, IP-2, IP-3) do të thotë paketim me burime ose mbetje radioaktive që kanë aktivitet specifik të ulët ose me objekte me sipërfaqe të kontaminuar. 

2.2.1. në të gjitha rastet nivelet e rrezatimeve për këto pako nuk duhet të jenë më të larta se dhjetë (10) mSv/orë në distancën tre (3) m nga lënda e pambrojtur;
2.3.  Pako të llojit A me burime ose mbetje radioaktive me aktivitet siç përcaktohet në  ADR, nëse burimi ose mbetja është në formë të posaçme ose nëse nuk është në formë të posaçme; 

2.4. Pako për përzierje radionuklidesh, për të cilat aktivitetet përkatëse janë të njohura, duhet të zbatohen kushtet e ADR-së.

2.5. Pako të llojit B(U) dhe B(M)  për paketime që përmbajnë:
2.5.1. aktivitete jo më të vogla sesa ato të licencuara për përformancën e paketimit;
2.5.2. radionuklide të njëjta me ato të autorizuara për përformancën e paketimit;
2.5.3. përbërje kimike dhe fizike të njëjtë me ato të licencuara për përformancën e paketimit; 

2.6. Pako të llojit C për pako që përmbajnë:

2.6.1. aktivitete jo më të vogla sesa ato të licencuara për performancën e paketimit; 
2.6.2. radionuklide të njëjta me ato të autorizuara për përformancën e paketimit;
2.6.3. përbërje kimike dhe fizike të njëjtë me ato të licencuara për performancën e paketimit.
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Kërkesa të përgjithshme për paketimet dhe pakot

1. Pako duhet të dizajnohet sipas masës të saj, volumit dhe formës që të mund të transportohet me lehtësi dhe siguri. Gjithashtu, duhet të sigurohet nivel i përshtatshëm i dozës brenda dhe jashtë mjetit gjatë transportit.

2. Dizajnimi i paketimit duhet të bëhet në mënyrë të tillë që çdo zhvendosje, ngritje, lëvizje e pakos të jetë e sigurte dhe në rast aksidenti, integriteti i pakos nuk do të dëmtohet.

3. Materialet që do të përdoren në sipërfaqen e jashtme të pakos për ta mbrojtur atë gjatë lëvizjes duhet të jenë në përputhje me masën e saj.

4. Paketimi duhet të dizajnohet projektohet në mënyrë të tillë që sipërfaqet e jashtme të jenë të thjeshta për tu dekontaminuar.

5. Shtresa e jashtme e pakos duhet të jetë e dizajnuar projektuar në mënyrë të tillë që të parandalojë mbledhjen dhe mbajtjen e ujit.

6. Çdo detaj që i shtohet pakos gjatë kohës së transportit, që nuk është pjesë e saj, nuk duhet të ulë sigurinë e saj.

7. Pako do të jetë e tillë që të përballojë efektet e çdo përshpejtimi, dridhjeve në kushtet e zakonshme të transportit, pa kompromentuar integritetin e pakos, si një e tërë.

8. Materialet e paketimit dhe çdo komponent apo strukturë tjetër duhet të jenë fizikisht dhe kimikisht në përputhje me njëri-tjetrin dhe me përmbajtjen radioaktive, duke marrë parasysh që mos të këtë inter-reaksion në mes të materialit të paketimit dhe materialit radioaktiv.

9. Të gjitha valvulat përmes të cilave lënda radioaktive mund të hiqet, do të mbrohen kundër veprimeve të paautorizuara.

10. Dizajnimi i pakos do të marrë parasysh temperaturat e ambientit dhe presionin që mund të haset në kushte të zakonshme të transportit.

11. Një pako duhet të projektohet në mënyrë të tillë që të sigurojë se në kushte të zakonshme të transportit, me mbushjen maksimale të saj, niveli i rrezatimit në çdo pikë në sipërfaqen e jashtme të pakos nuk do ti tejkalojë vlerat e përcaktuara në këtë Rregullore.

12. Për burimet radioaktive që kanë veti të tjera të rrezikshme, projektimi i pakos duhet të marrë në konsideratë edhe ato veti. 
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Kërkesa shtesë

Kërkesat shtesë për pako që transportohen duhet të zbatohen për të gjitha llojet e pakos siç kërkohet në Ligjin Nr. 06/L-029 për Mbrojtje nga Rrezatimi dhe Siguri Bërthamore, Ligjin përkatës për Transportin e Mallrave të Rrezikshme dhe sipas standardeve të ADR. 

Neni 20

Etiketa e pakos
1. Çdo pako, përveç pakos të përjashtuar, duhet të këtë një (1) etiketë, në përputhje me modelet e treguara në Shtojcën 1 të kësaj Rregulloreje. Kjo etiketë duhet të ngjiten në dy (2) anët e kundërta të paketimit.
2. Automjetet që transportojnë burime ose mbetje radioaktive duhet të mbajnë në hyrjet ku ka qasje personeli shenjën e rrezikut radioaktiv sikurse tregohet në Shtojcën 1 të kësaj Rregulloreje. 
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Kategorizimi i transportit

1. Çdo pako, përveç pakos të përjashtuara, duhet të përfshihet në njërën nga kategoritë e mëposhtme, duke mbajtur parasysh nivelin e rrezatimit në sipërfaqe të pakos si dhe indeksin e transportit: 
Kategoria e transportit

Niveli më i lartë i rrezatimit në sipërfaqen e jashtme të paketimit 
Indeksi i transportit 
I – E BARDHË
Deri në 0.005 mSv/h 
0
II – E VERDHË 
Nga 0.005 mSv/h deri 0.5 mSv/h 
0 deri 1 
III – E VERDHË 
Nga 0.5 mSv/h deri 2 mSv/h 
1 deri 10 
III – E VERDHË 
Nga 2 mSv/h deri 10 mSv/h

Në kushte të veçanta të miratuara nga Ministria DMRrSB.
Më shumë se 10 
2. Indeksi i transportit të një (1) paketimi është vlera e nivelit të rrezatimit (fuqia e dozës) në mSv/h në distancën një (1) m nga sipërfaqja e jashtme e tij e shumëzuar me njëqind (100).
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Tabela e jashtme

Tabela e jashtme duhet të jenë në përputhje me modelin e përcaktuar në Shtojcën 2 të kësaj Rregulloreje dhe ato të përcaktuara në Ligjin Nr. 06/L-029 për Mbrojtje nga Rrezatimi dhe Siguri Bërthamore i plotësuar dhe ndryshuar dhe Ligjit përkatës për Transportin e Mallrave të Rrezikshme sipas ADR. 
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Përgjegjësitë e dërguesit

Përveç rasteve kur parashikohet ndryshe në këtë Rregullore, asnjë person nuk mund të transportojë burime ose mbetje radioaktive nëse nuk është shënuar, etiketuar, afishuar, përshkruar dhe të certifikuar në  dokument transporti dhe në gjendje për transport, sipas kërkesave të kësaj Rregulloreje. 
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Ndarja gjatë transportit

1. Pakot mbi paketimet dhe kontejnerët e mallrave që përmbajnë burime ose mbetje radioaktive të paambalazhuara duhet të ndahen gjatë transportit dhe gjatë magazinimit në transit nga:

1.1. Punëtorët që rregullisht punojnë në zona me distanca të llogaritura me  kriter doze prej pesë (5)  mSv në një (1) vit dhe parametrat konservatore të modelit;

1.2. Anëtarët e publikut në zonat ku publiku ka qasje në distanca të llogaritura duke përdorur  kriter dozë prej një (1) mSv në një (1) vit dhe parametrat konservatore të modelit;

1.3. Një (1) film i pazhvilluar fotografik në distanca të llogaritura duke përdorur kriter të ekspozimit në rrezatim për filmin e pazhvilluar fotografik e zero pikë një (0.1) mSv për dorëzimin e një (1) filmi të tillë. 
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Magazinimi gjatë transportit transitit
1. Të gjitha dërgesat do të magazinohen në mënyrë të sigurt.

2. Niveli i rrezatimit në kushtet e zakonshme të transportit nuk duhet të kalojë dy (2) mSv/h në çdo pikë të sipërfaqes së jashtme të mjetit dhe zero pikë një (0.1) mSv/h në dy (2) m distancë nga sipërfaqja e jashtme e mjetit. 
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Kushte shtesë

1. Procesi i ngarkimit të pakos me burime ose mbetje radioaktive, transportimi i tyre, dhe shkarkimi kryhet kurdoherë nën kontrollin e vazhdueshëm të Zyrtarit për Mbrojtjen nga Rrezatimet.
2. Ndalohet transportimi i paketimeve me burime ose mbetje radioaktive, së bashku me lëndë të tjera të rrezikshme, material të ndezshëm, korroziv, eksploziv,  ushqime, filma fotografikë të pazhvilluar ose me lëndë të tjera të ndjeshme ndaj dritës. 
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Dokumentacioni që shoqëron ngarkesën gjatë transportit 

1. Dokumentacioni i transportit që shoqëron ngarkesën e burimeve ose mbetjeve radioaktive duhet të përmbajë informacionin e mëposhtëm:
1.1. Deklaratën nga dërguesi i pakos me burime ose mbetje radioaktive në të cilën tregohet se paketimi dhe etiketimi janë kryer në përputhje me dispozitat përkatëse të Rregullores; 

1.2. Emrat dhe adresat e sakta të dërguesit, transportuesit dhe marrësit të mallit; 

1.3. Numrin dhe datën e lëshimit të licencave për dërguesin, transportuesin dhe marrësin; 

1.4. Emrin dhe simbolin për çdo radionuklid që transportohet si dhe aktivitetin e tyre;

1.5. Përshkrimin e formës kimike dhe fizike të burimeve ose mbetjeve radioaktive, si dhe formën e posaçme ose jo të saj; 

1.6. Kategorinë e paketimit (I – E BARDHË, II – E VERDHË, III – E VERDHË); 

1.7. Indeksin e transportit.

2. Të gjitha dokumentet shoqëruese duhet të kenë nënshkrimin dhe vulën e transportuesit. Ministria përmes DMRrSB-ja ka të drejtën e ushtrimit të kontrollit në çdo kohë mbi transportuesit e licencuar, lidhur me saktësinë e dokumentacionit të transportit, elementët e sigurimit, sigurisë dhe mbrojtjes nga rrezatimet.
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Kalimi përmes doganës

Importi dhe eksporti i paketimeve me burime ose mbetje radioaktive nga transportuesit e licencuara, si dhe veprimet përkatëse në organet doganore bëhen vetëm mbi bazën e një leje për transport të burimeve, mbetjeve radioaktive, materialeve bërthamore dhe burimeve të mbylluara me aktivitet të lartë që subjekti e siguron nga Ministria, e cila duhet të paraqitet në origjinal në çdo rast kur transportuesi importon ose eksporton burime ose mbetje radioaktive. 
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Aksidenti gjatë transportit 

1. Në rast aksidenti gjatë transportit të burimeve ose mbetjeve radioaktive njoftohet menjëherë Policia, Ministria - DMRrSB, dhe Agjencia për Menaxhimit të Emergjencave, të cilat zbatojnë dispozitat e Planit Kombëtar të Emergjencave Radiologjike. 
2. Transportuesi merr të gjitha masat për parandalimin e ekspozimeve shtesë dhe ka përgjegjësinë kryesore për sigurinë, sigurimin dhe mbrojtjen nga rrezatimet.
3. Të gjithë personat fizikë dhe juridikë janë të detyruar të zbatojnë të gjitha dispozitat e kësaj Rregulloreje, si dhe dispozitat e tjera  përkatëse për transportin në Republikën e Kosovës. 
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Mbikëqyrja inspektuese 

1. Mbikëqyrjen inspektuese në zbatim të dispozitave të kësaj Rregullore e kryen inspektorati për mbrojtje nga rrezatimi dhe siguri bërthamore sipas  Ligjit Nr. 06/L-029 për Mbrojtje nga Rrezatimi dhe Siguri Bërthamore.
2. Për çdo transport të kategorisë I dhe II, Inspektorati duhet të kryejnë kontroll para fillimit të transportit për verifikimin e kushteve të sigurisë.
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E drejta për ankesë

1. Aplikuesi  ka të drejtë të paraqesë ankesë në formë fizike apo elekrtonike ndaj çdo vendimi të lëshuar sipas kësaj Rregulloreje brenda tridhjetë (30) ditëve nga data e pranimit të vendimit.

2. Ankesa shqyrtohet nga Komisioni për shqyrtimin e ankesave të emëruar nga Ministri, i cili e shqyrton ankesën dhe merr vendim brenda tridhjetë (30) ditëve.

3. Pala e pakënaqur mund të inicioj konflikt administrativ në Gjykatën kompetente. 
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Shtojcat

1.  Pjesë përbërëse të kësaj Rregulloreje janë:
1.1. Shtojca 1 - Shenja e rrezikut radioaktiv dhe etiketat e kategorive të transportit; 

1.2. Shtojca 2 - Tabela e jashtme;

1.3. Shtojca 3 - Kërkesa për lëshimin e licencës për transport të burimeve ose mbetjeve radioaktive; 

1.4. Shtojca 4 - Kërkesa për lëshimin e lejes për transport të burimeve ose mbetjeve radioaktive; 

1.4.1. Shtojca 4.1. - Të dhënat për përdoruesin e fundit dhe pakot që transportohen; 

1.5. Shtojca 5 - Deklarata nën betim; 

1.6. Shtojca  6 - Vendimi për emërimin e zyrtarit për mbrojtje nga rrezatimi. 
KAPITULLI V 
DISPOZITAT PËRFUNDIMTARE 
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Dispozitat kalimtare

Licencat e lëshuara para hyrjes në fuqi të kësaj Rregulloreje mbeten në fuqi deri në përfundimin e afatit të vlefshmërisë. 
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Hyrja në fuqi

Kjo Rregullore hyn në fuqi shtatë (7) ditë pas publikimit në Gazetën Zyrtare të Republikës së Kosovës. 
Albin Kurti
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Kryeministër i Republikës së Kosovës
Datë: ______ 2026

	The Government of the Republic of Kosovo,

Pursuant to Article 93 paragraph 4 of the Constitution of the Republic of Kosovo, Article 35 paragraph 1 of Law No. 06/L-029 on Radiation Protection and Nuclear Safety (Official Gazette No. 5, dated 27.04.2018), Article 29 paragraph 1 of Law No. 08/L-123 on Amending and Supplementing the Laws Related to the Rationalization and Establishment of Accountability Lines of Executive Agencies (Official Gazette No. 11, dated 17.05.2023), Article 8 paragraph 4, subparagraph 4.5 of Law No. 08/L-117 on the Government of the Republic of Kosovo (Official Gazette No. 34/22, dated 18.11.2022), and Article 78 paragraph 6, subparagraph 6.2 of Regulation No. 17/2024 on the Rules of Procedure of the Government, 
Adopts:
REGULATION (GRK) NO. ____/2026 ON THE TRANSPORT OF RADIOACTIVE WASTE, NUCLEAR MATERIALS AND HIGH-ACTIVITY SEALED SOURCES IN THE TERRITORY OF THE REPUBLIC OF KOSOVO 

CHAPTER I

GENERAL PROVISIONS

Article 1

Purpose

1. The purpose of this Regulation shall be to lay down the rules and procedures for the transport of radioactive waste, nuclear materials and high-activity sealed sources in the territory of the Republic of Kosovo.

2. This Regulation shall be partially in compliance with:
2.1. Directive 2013/59 on Basic Safety Standards;

2.2. Regulations on the Safe Transport of Radioactive Material, No. SSR-6 (Rev. 1, 2018); and

2.3. ADR/RID Agreements concerning the Transport of Dangerous Goods.
Article 2

Scope

1. The provisions of this Regulation shall apply to all natural or legal persons and other responsible institutions engaged in the transport of radioactive waste, nuclear materials and high-activity sealed sources in the territory of the Republic of Kosovo.
2. The provisions of this Regulation shall not apply where radioactive sources:

2.1. Are within the human or animal body for therapeutic or diagnostic purposes;

2.2. Are contained in consumer products approved as such by the relevant Ministry;

2.3. Are an integral part of the means of transport.
Article 3

Definitions

1. The terms used in this Regulation shall have the following meanings:

1.1. Consignor - any natural or legal person who prepares the consignment for transport and is identified as the consignor of the package in the transport documents;

1.2. Carrier - a natural or legal person who undertakes the transport, import, export or transit of radioactive sources or waste by special-purpose vehicles and is identified as such in the transport documents;

1.3. Consignee - a natural or legal person who takes delivery of the package containing radioactive sources and is identified as such in the transport documents;

1.4. Packaging - the assembly of components necessary to fully enclose radioactive sources;

1.5. Package - the packaging together with the radioactive source or waste prepared for transport;

1.6. Management system - a set of interrelated elements for the safe and secure transport, intended to establish policies and objectives and enable their efficient and effective achievement;

1.7. Transport index - a number assigned to a package containing radioactive sources, used to control radiation exposure;

1.8. DRPNS - the relevant organizational unit for Radiation Protection and Nuclear Safety;

1.9. ADR - the European Agreement concerning the International Carriage of Dangerous Goods by Road. It lays down standard rules to ensure the safe transport of dangerous substances without harm to the environment, human health or property;

1.10. IAEA - International Atomic Energy Agency;

1.11. Radiation Protection Officer - the appointed officer competent in radiation protection matters relating to a specified type of practice, who supervises or carries out the implementation of radiation protection measures.

2. Other terms used in this Regulation shall have the same meaning as the terms used in Law No. 06/L-029 on Radiation Protection and Nuclear Safety, as amended and supplemented by Law No. 08/L-123 on Amending and Supplementing the Laws Related to the Rationalization and Establishment of Accountability Lines of Executive Agencies.

3. For the purposes of this Regulation, masculine nouns shall also denote feminine nouns and vice versa, without discrimination. 

CHAPTER II

CRITERIA FOR RECOGNITION OF SERVICES

Article 4

Compliance with national and international obligations

All transport of radioactive sources or waste in the Republic of Kosovo shall comply with national and international rules on the safe transport of radioactive sources or waste under Law No. 06/L-029 on Radiation Protection and Nuclear Safety and the relevant Law on the Transport of Dangerous Goods. 
Article 5

Transport license

1. Radioactive sources or waste shall be transported in the territory of the Republic of Kosovo by licensed natural and legal persons.

2. To obtain a license for the transport of radioactive sources or waste, hereinafter the transport license, a natural or legal person shall submit an application in physical or electronic form to the Ministry.
3. The application for a transport license shall contain the following:

3.1. The application set out in Annex 3 to this Regulation, submitted in physical or electronic form to the registry office of the Ministry for the DRPNS;

3.2. Proof of business registration which contains the UIN (Unique Identification Number);

3.3. Evidence that at least two (2) persons have completed the ADR course;

3.4. A Radiation Protection Plan and Program for the transport of radioactive sources, drawn up by an ionizing radiation protection expert;

3.5. The appointment of a person responsible for radiation protection, with the relevant qualifications;

3.6. The purpose of the transport;

3.7. Data on the transport vehicle, including the special container, data ensuring the physical protection of radioactive sources or waste, and photographs showing the placard for the transport of dangerous goods and radioactive sources or waste;

3.8. The vehicle registration certificate;

3.9. Evidence of completion of the basic radiation protection course;

3.10. A statement under oath;

3.11. A copy of the license for the transport of dangerous goods issued by the relevant Ministry or by a competent authority abroad, where applicable;

3.12. A description of the facilities and equipment to be used for loading, unloading and handling the packages to be transported;

3.13. A description of the means and methods to be used for packaging and storage during transport;

3.14. A description of the means and methods to be used for the decontamination of means of transport and the management of radioactive waste;

3.15. Data on the personnel responsible for organizing the transport;

3.16. Data on the total activity of the radionuclides;

3.17. Data on the physical and chemical form of the radioactive sources;

3.18. Data on the classification of the packaging;

3.19. The transport index;

3.20. The (UN) number identifying the hazard posed by the radioactive sources;

3.21. The source quality certificate;

3.22. Any other additional document requirested by the Ministry when they are necessary for the verification of facts or conditions defined by the legislation;

3.23. An agreement with the Kosovo Police for escorting the transport of Category I, II and III radioactive sources or waste, according to the IAEA categorization;

3.24. Calibrated dose and contamination measuring equipment in accordance with EU standards. A copy of the equipment calibration certificate shall be attached to the license application.

4. A transport license shall be issued for a period of five (5) years.

5. Entities registered outside the Republic of Kosovo that intend to transport through the territory of the Republic of Kosovo shall meet the criteria of Law No. 06/L-029 on Radiation Protection and Nuclear Safety and the relevant Law on the Transport of Dangerous Goods. Such entities shall obtain a transit permit from the Ministry, which shall contain information on the point of entry into and exit from the Republic of Kosovo, the time and the itinerary. 
Article 6

Special arrangements

1. The Ministry may approve transport operations for a single occasion or for a planned series of consignments based on special approvals, if the carrier is able to demonstrate that the safety standards required by this Regulation shall be observed.

2. International consignments of this type shall require approval from all transit states.
Article 7

Transport permit

1. Radioactive sources or waste shall be transported by a carrier licensed by the Ministry, who shall obtain a transport permit from the Ministry for each planned transport operation.

2. An application for a transport permit shall be submitted to the Ministry for the DRPNS at least fifteen (15) days before the planned transport and shall contain the following information:

2.1. The request submitted in physical or electronic form to the Ministry for DRPNS to the registry office of the Ministry for the DRPNS according to Annexes 4 and 4.1 of this Regulation;

2.2. Data on the carrier;

2.3. Data on the physical form of the radioactive sources or waste;

2.4. Data on the end user and the packages being transported;

2.5. The total value of the packages transported and the period of validity of the transport;

2.6. The quality control certificate for radiopharmaceuticals or radioactive sources;

2.7. Proof Invoices for payments made;

2.8. The acceptance and handover form upon completion of the transport;

2.9. The affidavit set out in Annex 5 to this Regulation.
3. Upon completion of the transport, the carrier shall submit to the Ministry for the DRPNS a copy of the delivery document signed by the consignee of the radioactive sources or waste.

4. A permit for the transport of radioactive sources used in healthcare for therapeutic and diagnostic purposes may be granted for successive transport operations involving such sources and shall be valid for up to three (3) months, provided that the radionuclide and its activity remain the same and the transport is carried out along the same route from origin to destination using the same means of transport.

5. The carrier shall prepare an annual report on its activities and submit it to the Ministry for the DRPNS no later than the end of February of the current year for the preceding year, and shall report in accordance with Article 39 of Law No. 06/L-029 on Radiation Protection and Nuclear Safety.
Article 8

Commission for reviewing applications for a transport license

1. The Commission for reviewing applications for a license to transport radioactive sources or waste, hereinafter the Commission, shall review the applicant’s request, application and supporting documentation and prepare a recommendation for the Secretary General of the Ministry as to whether the criteria laid down in Article 5 of this Regulation have been met.

2. The Commission shall consist of three (3) members appointed by decision of the Secretary General of the Ministry.

3. Based on the Commission’s recommendation, the Secretary General of the Ministry shall issue a decision rejecting or approving the transport license.

4. The Commission shall prepare an annual report and keep a register of every meeting and every application reviewed at its meetings.

5. The Commission shall assess the application within thirty (30) days. 
Article 9
Suspension of the transport license

1. The transport license shall be suspended at any time where:

1.1. It is established that the carrier has provided inaccurate data or made false declarations;

1.2. The professional technical service fails to remedy the identified deficiencies within the period specified in the inspection decision;

1.3. The license is misused, including through transfer, falsification of the transport report, or similar acts.
Article 10

Revocation of the transport license

1. The transport license shall be revoked at any time where:

1.1. It is established that the party has failed to comply with the obligations laid down in the license;

1.2. The party has failed to implement the legal provisions of this Regulation and the legislation in force;

1.3. The inspector determines that an action or practice has been carried out in breach of this Regulation and poses a risk of immediate injury or substantial harm to health, property or the environment. 
Article 11

Payment of fees

1. The types of permit and license fees are as follows:

1.1. Fee for recognition of services;

1.2. Relicensing fee;

1.3. Transport permit fee;

1.4. Fee for reissuance/correction of the permit (except for errors made by the Ministry).

2. The permit and license fees are set out in Annex 7 to this Regulation.

3. A fee paid pursuant to this Article shall not be refunded. 
4. The fees provided in this Regulation reflect the cost and time of performing the services.
CHAPTER III

PROTECTIVE MEASURES

Article 12

Physical security during transport

1. Carriers shall take all necessary measures to ensure that radioactive sources or waste are secure during transport, so as to prevent theft or damage and ensure proper control, in accordance with this Regulation, Law No. 06/L-029 on Radiation Protection and Nuclear Safety and the relevant Law on the Transport of Dangerous Goods.

2. Higher-risk transport involving Category I, II and III radioactive sources or waste shall at all times be escorted by the relevant Kosovo Police unit.

3. The transport or transit of nuclear materials shall, depending on the mode of transport, be carried out in accordance with the standards and conditions laid down in the relevant legislation in force and in international treaties and conventions. 
Article 13

Radiation protection during transport
1. Radioactive sources or waste shall be transported by special-purpose means and by natural or legal persons holding a transport license issued by the Ministry, as well as a transport permit for each transport operation.

2. This shall not exempt natural and legal persons from other legal obligations concerning the transport of dangerous goods or from obligations arising from public safety legislation.

3. The movement of radioactive sources or waste within the territory of a licensed institution, without using public roads, shall be subject to notification to the Ministry for the DRPNS.

4. The carrier shall implement the Radiation Protection Plan and Programme, including radiation protection measures commensurate with the likelihood of expected radiation exposure.

5. The Radiation Protection Plan and Programme shall include measures for:

5.1. Keeping doses to the public and workers below the permitted limits;

5.2. Optimizing radiation protection;

5.3. Emergency response;

5.4. Categorizing radioactive sources and waste;

5.5. The responsibilities of the consignor and carrier.

6. For occupational exposure arising from transport activities that is likely to exceed one (1) mSv per year, the carrier shall ensure monitoring of workers’ occupational exposure in accordance with the relevant Regulation on Dose Limits and Radiation Protection.

7. The Radiation Protection Plan and Program and related documents shall be made available by carriers to the Inspectorate upon request for inspection.
Article 14

Emergency response

1. The carrier shall implement rapid response measures to protect persons, property and the environment in the event of accidents or incidents during the transport of radioactive sources or waste.

2. Based on the Radiation Protection Plan and Programme, in an emergency consideration shall also be given to other hazards that may result from interaction between the contents of the consignment and the environment in the event of an accident.

3. Emergency response procedures based on the Radiological and Nuclear Emergency Response Plan and the National Response Plan shall be drawn up by a radiation protection expert.

4. The Ministry, in cooperation with the structures responsible under the laws and subordinate legislation governing civil emergencies and crises, shall oversee the implementation of emergency response procedures.

5. The carrier shall carry emergency equipment, including:
5.1. Protective clothing;

5.2. Warning tape;

5.3. Measuring equipment; and

5.4. A spare container, in accordance with ADR.
Article 15

Management system

1. A management system shall be established and implemented for all activities by all natural and legal persons who undertake the design, manufacture, maintenance and repair of packaging, and the preparation, transfer, loading, transport, unloading and receipt at the final destination of consignments of radioactive sources, radioactive waste and packages, so as to ensure compliance with the relevant provisions of this Regulation.

2. The design specifications shall be obtained from the manufacturer and made available to the Ministry. 
Article 16

Training of workers involved in transport
1. All workers involved in the transport of radioactive sources, radioactive waste and nuclear materials shall receive appropriate radiation protection training in accordance with approved programmes.
2. Training shall be verified before and during employment in a position involving the transport of radioactive sources or waste and shall be repeated periodically through retraining every five (5) years. 

3. Records of all training undertaken shall be retained by the employer and made available to the employee and the DRPNS upon request. 
CHAPTER IV

CLASSIFICATION OF PACKAGES AND CATEGORIZATION OF TRANSPORT

Article 17

Classification of packages

1. The classification of a package shall relate to the nature of the radioactive source to be transported and to the requirements that the packaging must meet under conditions of transport and in the event of an accident occurring during such transport. The consignor shall be responsible for using suitable packaging in accordance with this Regulation, Law No. 06/L-029 on Radiation Protection and Nuclear Safety, as amended and supplemented, the relevant Law on the Transport of Dangerous Goods and the ADR standards, taking into account the characteristics of the radioactive sources to be transported.

2. Packages for the transport of radioactive sources or waste shall be classified as follows:

2.1. Excepted packages containing consumer articles or instruments containing radioactive sources with activity as specified in ADR;

2.1.1. For transport by post, the total activity in each excepted package shall not exceed one tenth (1/10) of the limits specified in ADR;

2.2. Industrial packages (IP-1, IP-2, IP-3), meaning packaging containing radioactive sources or waste having low specific activity, or containing surface-contaminated objects;

2.2.1. In all cases, radiation levels for such packages shall not exceed ten (10) mSv/h at a distance of three (3) m from the unshielded material;
2.3. Type A packages containing radioactive sources or waste with activity as specified in ADR, whether or not the source or waste is in special form;

2.4. For packages containing mixtures of radionuclides for which the respective activities are known, the ADR conditions shall apply;

2.5. Type B(U) and B(M) packages containing:

2.5.1. Activities not less than those authorized for the package design;
2.5.2. Radionuclides identical to those authorized for the package design;
2.5.3. Chemical and physical forms identical to those authorized for the package design;

2.6. Type C packages containing:

2.6.1. Activities not less than those authorized for the package design;
2.6.2. Radionuclides identical to those authorized for the package design;
2.6.3. Chemical and physical forms identical to those authorized for the package design. 
Article 18

General requirements for packaging and packages
1. A package shall be designed with regard to its mass, volume and shape so that it can be transported easily and safely. An appropriate dose level shall also be ensured inside and outside the vehicle during transport.

2. Packaging shall be designed so that any displacement, lifting or movement of the package is safe and, in the event of an accident, the integrity of the package is not impaired.

3. Materials used on the external surface of the package to protect it during handling shall be compatible with its mass.

4. Packaging shall be designed so that its external surfaces can be readily decontaminated.

5. The external layer of the package shall be designed to prevent the collection and retention of water.

6. Any feature added to the package during transport that is not part of the package shall not reduce its safety.

7. The package shall be capable of withstanding the effects of any acceleration and vibration arising under routine conditions of transport without compromising the integrity of the package as a whole.

8. Packaging materials and any other components or structures shall be physically and chemically compatible with one another and with the radioactive contents, taking into account the need to prevent interaction between the packaging material and the radioactive material.

9. All valves through which radioactive material could be removed shall be protected against unauthorized operation.

10. The package design shall take into account ambient temperatures and pressures likely to be encountered under routine conditions of transport.

11. A package shall be designed to ensure that, under routine conditions of transport and at its maximum filling level, the radiation level at any point on the external surface of the package does not exceed the values laid down in this Regulation.

12. For radioactive sources having other hazardous properties, the package design shall also take those properties into account. 
Article 19

Additional requirements

Additional requirements for packages to be transported shall apply to all package types as required by Law No. 06/L-029 on Radiation Protection and Nuclear Safety, the relevant Law on the Transport of Dangerous Goods and the ADR standards. 
Article 20

Package label

1. Each package, other than an excepted package, shall bear one (1) label conforming to the models shown in Annex 1 to this Regulation. The label shall be affixed to two (2) opposite sides of the package.

2. Vehicles transporting radioactive sources or waste shall display the radioactive hazard sign shown in Annex 1 to this Regulation at points of access used by personnel. 
Article 21

Categorization of transport

1. Each package, other than an excepted package, shall be assigned to one of the following categories, taking into account the radiation level at the package surface and the transport index: 
Transport category

Maximum radiation level at the external surface of the package
Transport index

I – WHITE

Up to 0.005 mSv/h

0

II – YELLOW 

From 0.005 mSv/h to 0.5 mSv/h 

0 to 1

III – YELLOW

From 0.5 mSv/h to 2 mSv/h 

1 to 10

III – YELLOW 

From 2 mSv/h to 10 mSv/h

Under special conditions approved by the Ministry – DRPNS.

More than 10

2. The transport index of a package is the value of the radiation level (dose rate), in mSv/h, at a distance of one (1) m from its external surface, multiplied by one hundred (100).

Article 22

Placarding

Placards shall conform to the model set out in Annex 2 to this Regulation and to those prescribed by Law No. 06/L-029 on Radiation Protection and Nuclear Safety, as amended and supplemented, and the relevant Law on the Transport of Dangerous Goods, in accordance with ADR. 
Article 23

Responsibilities of the consignor

Except as otherwise provided in this Regulation, no person may transport radioactive sources or waste unless they are marked, labelled, placarded, described and certified in a transport document and are in a condition for transport in accordance with the requirements of this Regulation. 
Article 24

Segregation during transport
1. Packages, overpacks and freight containers containing unpackaged radioactive sources or waste shall be segregated during transport and storage in transit from:

1.1. Workers who regularly work in areas, at distances calculated using a dose criterion of five (5) mSv in one (1) year and conservative model parameters;

1.2. Members of the public in areas accessible to the public, at distances calculated using a dose criterion of one (1) mSv in one (1) year and conservative model parameters;

1.3. Undeveloped photographic film, at distances calculated using an exposure criterion for undeveloped photographic film of zero point one (0.1) mSv per consignment of such film. 
Article 25

Storage during transit transport

1. All consignments shall be stored securely.

2. Under routine conditions of transport, the radiation level shall not exceed two (2) mSv/h at any point on the external surface of the means of transport and zero point one (0.1) mSv/h at a distance of two (2) m from its external surface. 
Article 26

Additional conditions

1. The loading, transport and unloading of packages containing radioactive sources or waste shall at all times be carried out under the continuous supervision of the Radiation Protection Officer.

2. Packages containing radioactive sources or waste shall not be transported together with other dangerous substances, flammable, corrosive or explosive material, foodstuffs, undeveloped photographic film or other light-sensitive materials. 

Article 27

Documentation accompanying the consignment during transport
1. The transport documentation accompanying a consignment of radioactive sources or waste shall contain the following information:

1.1. A declaration by the consignor of the package containing radioactive sources or waste stating that the packaging and labelling have been carried out in accordance with the relevant provisions of this Regulation;

1.2. The full names and exact addresses of the consignor, carrier and consignee;

1.3. The number and date of issue of the licenses of the consignor, carrier and consignee;

1.4. The name and symbol of each radionuclide being transported and its activity;

1.5. A description of the chemical and physical form of the radioactive sources or waste, and whether or not they are in special form;

1.6. The package category (I – WHITE, II – YELLOW, III – YELLOW);

1.7. The transport index.

2. All accompanying documents shall bear the carrier’s signature and stamp. The Ministry, through the DRPNS, shall have the right at any time to inspect licensed carriers with regard to the accuracy of transport documentation and the elements of security, safety and radiation protection. 

Article 28

Customs clearance
The import and export by licensed carriers of packages containing radioactive sources or waste, and the related procedures before the customs authorities, shall be carried out only on the basis of a permit for the transport of radioactive sources, radioactive waste, nuclear materials and high-activity sealed sources obtained by the entity from the Ministry. The original permit shall be presented whenever the carrier imports or exports radioactive sources or waste. 
Article 29

Accident during transport

1. In the event of an accident during the transport of radioactive sources or waste, the Police, the Ministry - DRPNS and the Emergency Management Agency shall be notified immediately and shall implement the provisions of the National Radiological Emergency Plan.

2. The carrier shall take all measures to prevent additional exposure and shall bear primary responsibility for safety, security and radiation protection.

3. All natural and legal persons shall comply with all provisions of this Regulation and with other relevant transport provisions in the Republic of Kosovo. 

Article 30

Inspection supervision

1. Inspection supervision of the implementation of the provisions of this Regulation shall be carried out by the Radiation Protection and Nuclear Safety Inspectorate in accordance with Law No. 06/L-029 on Radiation Protection and Nuclear Safety.

2. For each Category I and II transport operation, the Inspectorate shall carry out an inspection before transport begins to verify the safety conditions. 

Article 31

Right of appeal

1. An applicant has the right to submit a compliant in physical or electronic form against any decision issued pursuant to this Regulation within thirty (30) days from the date of receipt of the decision.
2. The appeal shall be reviewed by the Appeals Review Commission appointed by the Minister, which shall review the appeal and issue a decision within thirty (30) days.

3. A dissatisfied party may initiate an administrative dispute before the competent court. 
Article 32

Annexes

1. The following shall form an integral part of this Regulation:

1.1. Annex 1 – Radioactive hazard sign and transport category labels;

1.2. Annex 2 – Placard;

1.3. Annex 3 – Application for the issuance of a license for the transport of radioactive sources or waste;

1.4. Annex 4 – Application for the issuance of a permit for the transport of radioactive sources or waste;

1.4.1. Annex 4.1 – Data on the end user and the packages transported;

1.5. Annex 5 – Affidavit;

1.6. Annex 6 – Decision appointing the Radiation Protection Officer. 

CHAPTER V

FINAL PROVISIONS

Article 33

Transitional provisions

Licenses issued before the entry into force of this Regulation shall remain valid until their expiry.
Article 34
Entry into force

This Regulation shall enter into force seven (7) days after its publication in the Official Gazette of the Republic of Kosovo.
Albin Kurti
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Prime Minister of the Republic of Kosovo

Date:  ______ 2026

	Vlada Republike Kosovo,

Na osnovu člana 93 stav 4 Ustava Republike Kosovo, člana 35 stav 1 Zakona Br. 06/L-029 o zaštiti od zračenja i nuklearnoj bezbednosti (Službeni glasnik br. 5, od 27.04.2018.), člana 29 stav 1 Zakona Br. 08/L-123 o izmenama i dopunama zakona koji se odnosi na racionalizaciju i uspostavljanje linija odgovornosti izvršnih agencija (Službeni glasnik Br. 11, od 17.05.2023.), člana 8 stav 4, podstav 4.5 Zakona Br. 08/L-117 o Vladi Republike Kosovo (Službeni glasnik Br. 34/22, od 18.11.2022.) i člana 78 stav 6 podstav 6.2 Uredbe Br. 17/2024 o radu Vlade,

Odobrava:
UREDBU (VRK) BR. _____2026 O TRANSPORTU RADIOAKTIVNOG OTPADA, NUKLEARNIH MATERIJALA I VISOKOAKTIVNIH ZATVORENIH IZVORA NA TERITORIJI REPUBLIKE KOSOVO
POGLAVLJE I

OPŠTE ODREDBE
Član 1

Svrha
1. Ova uredba ima za cilj da utvrdi pravila i postupke za transport radioaktivnog otpada, nuklearnih materijala i visokoaktivnih zatvorenih izvora na teritoriji Republike Kosovo.

2. Ova uredba je delimično u skladu sa:

2.1. Direktivom 2013/59 o osnovnim standardima bezbednosti;

2.2. Uredbom o bezbednom transportu radioaktivnih materijala, br. SSR-6 (Rev.1, 2018); i

2.3. ADR/RID sporazumima o transportu opasnih materija. 
Član 2

Oblast delovanja

1. Odredbe ove uredbe sprovode sva pravna ili fizička lica i druge odgovorne institucije koje se bave transportom radioaktivnog otpada, nuklearnih materijala i visokoaktivnih zatvorenih izvora na teritoriji Republike Kosovo.

2. Odredbe ovog pravilnika se ne primenjuju u slučajevima kada se radioaktivni izvori:

2.1. Nalaze se u ljudskom ili životinjskom telu u svrhu lečenja ili dijagnoze;

2.2. Nalaze se u proizvodima široke potrošnje koje je kao takve odobrilo nadležno ministarstvo;

2.3. Koji su sastavni deo transporta. 
Član 3

Definicije

1. Izrazi koji se koriste u ovoj uredbi imaju sledeća značenja: 

1.1. Pošiljalac - svako pravno ili fizičko lice koje priprema teret za prevoz i koje je u transportnim dokumentima navedeno kao pošiljalac paketa;

1.2. Prevoznik - pravno ili fizičko lice koje obavlja transport, uvoz, izvoz ili tranzit radioaktivnih izvora ili otpada posebnim vozilima i koje je kao takvo navedeno u transportnim dokumentima; 

1.3. Primalac - pravno ili fizičko lice koje preuzima ambalažu sa radioaktivnim izvorima i koje je kao takvo imenovano u transportnim dokumentima;

1.4. Pakovanje - skup komponenti neophodnih za potpuno zatvaranje radioaktivnih izvora;

1.5. Paket - ambalaža zajedno sa radioaktivnim izvorom ili otpadom spremnim za transport;

1.6. Sistem upravljanja - skup interaktivnih elemenata za bezbedan transport i njegovo obezbeđivanje za postavljanje politika i ciljeva i omogućavanje njihove efikasne i efektivne primene;

1.7. Transportni indeks - broj označen na pakovanju radioaktivnih izvora, koji služi za kontrolu izloženosti zračenju;

1.8. OZZNB - Nadležna organizaciona jedinica za zaštitu od zračenja i nuklearnu bezbednost;

1.9. ADR - Međunarodni sporazum o međunarodnom prevozu opasnih materija drumskim putem. Utvrđuje standardna pravila za obezbeđivanje bezbednog prevoza opasnih materija, bez štete po životnu sredinu, ljudsko zdravlje ili imovinu;

1.10. IAEA - Međunarodna agencija za atomsku energiju;

1.11. Službenik za zaštitu od zračenja - imenovano službeno lice koje je nadležno za pitanja zaštite od zračenja koja se odnose na određenu vrstu prakse, da nadgleda ili sprovodi sprovođenje mera zaštite od zračenja.

2. Ostali termini korišćeni u ovoj uredbi imaju isto značenje kao termini korišćeni u Zakonu br. 06/L-029 o zaštiti od zračenja i nuklearnoj bezbednosti, izmenjenom i dopunjenog Zakonom br. 08/L-123 o izmenama i dopunama zakona koji se odnose na racionalizaciju i uspostavljanje linija odgovornosti izvršnih agencija.

3. Za potrebe ove Uredbe, imenice muškog roda takođe uključuju imenice ženskog roda i obrnuto bez diskriminacije. 
POGLAVLJE II 

KRITERIJUMI ZA PRIZNAVANJE USLUGA

Član 4
Usklađenost sa nacionalnim i međunarodnim obavezama

Svi prevozi radioaktivnih izvora ili otpada u Republici Kosovo moraju biti u skladu sa nacionalnim i međunarodnim pravilima za bezbedan prevoz radioaktivnih izvora ili otpada prema Zakonu Br. 06/L-029 o zaštiti od zračenja i nuklearnoj bezbednosti i relevantnom Zakonu o prevozu opasnih materija. 
Član 5

Licenca za prevoz

1. Transport radioaktivnih izvora ili otpada na teritoriji Republike Kosovo obavljaju licencirana pravna i fizička lica.

2. Za dobijanje dozvole za transport radioaktivnih izvora ili otpada, u daljem : dozvola za transport, fizičko ili pravno lice podnosi zahtev u fizičkom ili elektronskom obliku Ministarstvu.
3. Zahtev za licencu za transport mora da sadrži sledeće:
3.1. Zahtev prema Prilogu 3 ove Uredbe koji se podnosi fizičkom ili elektrosnkom obliku Ministarstva za OZZNB;

3.2. Dokaz o registraciji preduzeća koji sadrži JIB (Jedinstveni Identifikacioni Broj);
3.3. Potvrda za najmanje dve (2) osobe o završenom ADR kursu;

3.4. Plan i program zaštite od zračenja tokom transporta radioaktivnih izvora koji je sastavio stručnjak za zaštitu od jonizujućeg zračenja;

3.5. Imenovanje lica odgovornog za zaštitu od zračenja sa odgovarajućim kvalifikacijama;

3.6. Svrha transporta;

3.7. Podaci o transportnom vozilu, uključujući poseban kontejner, podaci za obezbeđivanje fizičke zaštite radioaktivnih izvora ili otpada i fotografija koja prikazuje tabelu za transport opasnih materija i radioaktivnih izvora ili otpada.;

3.8. Dozvolu za saobraćaj;

3.9. Dokaz o završenom osnovnom kursu o zaštiti od zračenja;

3.10. Izjavu pod zakletvom;

3.11. Kopiju licence za prevoz opasnih materija, izdate od strane nadležnog ministarstva ili nadležnog organa u inostranstvu kada je primenljivo;

3.12. Opis objekata i opreme koji će se koristiti za utovar, istovar i rukovanje paketom koji se transportuje;

3.13. Opis sredstava i metoda koje će se koristiti za pakovanje i skladištenje tokom transporta;

3.14. Opis sredstava i metoda koje će se koristiti za dekontaminaciju transportnih sredstava i upravljanje radioaktivnim otpadom;

3.15. Podaci o osoblju koje će biti uključeno u organizaciju transporta;

3.16. Podaci o ukupnoj aktivnosti radionuklida;

3.17. Podaci o fizičkom i hemijskom obliku radioaktivnih izvora;

3.18. Podaci o klasifikaciji ambalaže;

3.19. Indeks transporta;

3.20. Broj (UN) koji identifikuje opasnost od radioaktivnih izvora;

3.21. Sertifikat o kvalitetu izvora;

3.22. Bilo koji drugi dodatni dokument koji zahteva Ministarstvo kada su  neophodne  za proveru činjenica ili uslova utvrđenih zakonodavstvom;

3.23. Sporazum sa Kosovskom policijom za pratnju transporta radioaktivnih izvora ili otpada kategorija I, II i III, prema kategorizaciji IAEA.

3.24. Kalibrisana oprema za merenje doze i kontaminacije prema standardima EU. Kopija sertifikata o kalibraciji opreme mora biti priložena uz zahtev za licencu.

4. Licenca za transport izdaje se na period od pet (5) godina.

5. Za subjekte registrovane van Republike Kosovo, koji žele da obavljaju transport preko teritorije Republike Kosovo, moraju biti ispunjeni kriterijumi Zakona Br. 06/L-029 o zaštiti od zračenja i nuklearnoj bezbednosti i relevantnog Zakona o transportu opasnih materija. Ovi subjekti moraju dobiti tranzitnu dozvolu od Ministarstva, koja mora da sadrži informacije o mestu ulaska i izlaska iz Republike Kosovo, vremenu i planu putovanja. 
Član 6

Posebni propisi

1. Ministarstvo može odobriti transportne operacije za jednu (1) pojedinačnu pošiljku ili jednu (1) planiranu seriju pošiljki na osnovu posebnih odobrenja, ako prevoznik može da dokaže da će se poštovati bezbednosni standardi zahtevani ovim pravilnikom.

2. Za međunarodne pošiljke ove vrste, biće potrebno dobiti odobrenje od svih tranzitnih zemalja. 
Član 7

Dozvola za prevoz

1. Prevoz radioaktivnih izvora ili otpada vrši prevoznik licenciran od strane Ministarstva, koji za svaki planirani prevoz mora da dobije dozvolu za prevoz od Ministarstva.

2. Zahtev za dozvolu za transport podnosi se Ministarstvu za OZZNB  najmanje petnaest (15) dana pre planiranog transporta i sadrži sledeće informacije:

2.1. Zahtev podnete na fizičkom ili elektroskom obliku Ministarstva za OZZNB u skladu sa Prilogom 4 i 4.1 ove Uredbe;

2.2. Podaci o prevozniku;

2.3. Podaci o fizičkom obliku radioaktivnih izvora ili otpada;

2.4. Podaci o krajnjem korisniku i paketu koji se transportuje;

2.5. Ukupna vrednost transportovanog paketa i rok važenja transporta;

2.6. Sertifikat o kontroli kvaliteta radiofarmaceutika ili radioaktivnih izvora;

2.7. Dokaz za izvršena plaćanja;

2.8. Prijemni list - otpremnica nakon završetka transporta;

2.9. Izjava pod zakletvom u skladu sa Prilogom 5 ovog pravilnika.

3. Po završetku transporta, prevoznik je dužan da Ministarstvu za OZZNB dostavi kopiju dokumenta o isporuci koji je potpisao primalac radioaktivnih izvora ili otpada.

4. Dozvola za transport radioaktivnih izvora ili otpada koji se koriste u zdravstvu u terapeutske i dijagnostičke svrhe može se izdati za uzastopni transport ovih izvora i važi do tri (3) meseca samo ako je ispunjen uslov da su radionuklid i njegova aktivnost isti i da se transport vrši na istoj ruti od porekla do odredišta istim sredstvima.

5. Prevoznik mora da pripremi godišnji izveštaj o svojim aktivnostima i da ga dostavi Ministarstvu za OZZNB najkasnije do kraja februara tekuće godine za prethodnu godinu i da podnese izveštaj u skladu sa članom 39 Zakona br. 06/L-029 o zaštiti od zračenja i nuklearnoj bezbednosti. 
Član 8

Komisija za razmatranje zahteva o licenci za transport

1. Komisija za razmatranje  zahteva za licenci za transport radioaktivnih izvora ili otpada, u daljem  Komisija, razmatra  zahteve, prijave i prateću dokumentaciju podnosioca zahteva i priprema preporuku generalnom sekretaru Ministarstva o tome da li su ispunjeni ili  ne  kriterijumi utvrđeni u članu 5.  ove uredbe.
2. Komisija se sastoji od tri (3) člana koje odlukom imenuje Generalni Sekretar Ministarstva.

3. Na osnovu preporuke Komisije, generalni sekretar Ministarstva donosi Odluku o odbijanju ili odobravanju licence za transport.

4. Komisija sastavlja godišnji izveštaj i vodi evidenciju o svakom sastanku i svakom zahtevu razmotrenom tokom sastanaka Komisije.

5. Komisija će proceniti zahtev u roku od trideset (30) dana. 
Član 9

Suspenzija licence za transport
1. Licenca za transport se suspenduje u bilo kom trenutku ako:

1.1. Utvrdi se da je prevoznik dao netačne informacije i lažne izjave;

1.2. U određenom roku od donošenja rešenja za inspekcijski nadzor, stručna tehnička služba ne otkloni utvrđene nedostatke;

1.3. Zloupotrebi licencu kao što su: otuđivanje, falsifikovanje izveštaja o prevozu itd.
Član 10

Oduzimanje licence za transport

1. Licenca za transport biće oduzeta u bilo kom trenutku ako:

1.1. Dokaže se da strana nije ispunila obaveze utvrđene u licenci;

1.2. Ako strana nije sprovela zakonske odredbe ove uredbe i važećeg zakonodavstva.

1.3. Ako inspektor proceni da je radnja ili praksa sprovedena kršenjem ove uredbe i da predstavlja rizik od neposredne povrede ili značajne štete po zdravlje, imovinu ili životnu sredinu. 
Član 11

Plaćanje tarifa

1. Vrste tarifa za dozvole i licence su:

1.1. Tarife za priznavanje usluga;

1.2. Tarife za ponovno licenciranje;

1.3. Tarife za dozvole za transport;

1.4. Tarife  za ponovno izdavanje/poboljšanje dozvole (sa izuzetkom grešaka koje je napravilo Ministarstvo).

2. Tarife za dozvole i licence predviđene su u Prilogu 7 ove Uredbe.

3. Tarifa  plaćena po ovom članu se ne vraća.
4. Tarife predviđene ovom Uredbom odražavaju troškove i vreme pružanja usluga.
POGLAVLJE III

ZAŠTITNE MERE

Član 12

Fizičko obezbeđenje tokom transporta

1. Prevoznici su dužni da preduzmu sve neophodne mere kako bi osigurali da su radioaktivni izvori ili otpad bezbedni tokom transporta, kako bi se sprečila krađa ili oštećenje i kako bi se obezbedila odgovarajuća kontrola, u skladu sa ovom uredbom, Zakonom br. 06/L-029 o zaštiti od zračenja i nuklearnoj bezbednosti i relevantnim Zakonom o transportu opasnih materija.

2. Transport sa povećanim rizikom koji uključuje radioaktivne izvore ili otpad kategorija I, II i III biće u svakom trenutku pod nadzorom nadležne jedinice Kosovske policije.

3. Transport ili tranzit nuklearnih materijala, u zavisnosti od načina transporta, obavljaće se u skladu sa standardima i uslovima predviđenim relevantnim važećim zakonskim aktima, ugovorima i međunarodnim konvencijama. 
Član 13

Zaštita od zračenja tokom transporta

1. Prevoz radioaktivnih izvora ili otpada vrši se posebnim sredstvima i od strane fizičkih ili pravnih lica koja su opremljena licencom za prevoz od Ministarstva, kao i dozvolom za prevoz za svaki prevoz.

2. Ovo ne oslobađa fizička i pravna lica od drugih zakonskih obaveza za prevoz opasnih materija kao ni obaveza koje proizilaze iz propisa o javnoj bezbednosti.

3. Kretanje radioaktivnih izvora ili otpada unutar teritorije licencirane ustanove bez prolaska kroz javne puteve mora se obaviti uz obaveštenje Ministarstvu za OZZNB.

4. Prevoznik mora da sprovodi Plan i Program zaštite od zračenja, uključujući mere zaštite od zračenja srazmerno mogućnosti očekivanog izlaganja zračenju. 

5. Plan i program zaštite od zračenja moraju da sadrže mere za:

5.1. Održavanje doze za javnost i radnike ispod dozvoljenih granica;

5.2. Optimizacija zaštite od zračenja;

5.3. Reagovanje na vanredne situacije;

5.4. Kategorizacija radioaktivnih izvora i otpada;

5.5. Odgovornost pošiljaoca i prevoznika.
6. Za profesionalne ekspozicije koje nastaju usled transportnih aktivnosti i koje će verovatno preći jedan (1) mSv godišnje, prevoznik je dužan da obezbedi praćenje profesionalnih ekspozicija zaposlenih u skladu sa relevantnim pravilnikom o ograničenjima doza i zaštiti od zračenja.

7. Plan i program zaštite od zračenja i povezana dokumenta prevoznik je dužan da Inspektoratu stavi na raspolaganje na zahtev radi inspekcije. 
Član 14

Reagovanje u vanrednim situacijama

1. Mere brzog reagovanja sprovodi prevoznik radi zaštite lica, imovine i životne sredine u slučaju nezgoda ili incidenata tokom transporta radioaktivnih izvora ili otpada.

2. Na osnovu Plana i programa zaštite od zračenja u slučaju vanredne situacije, moraju se uzeti u obzir i drugi opasni izvori koji mogu nastati reakcijom između sadržaja pošiljke i životne sredine u slučaju nezgode.

3. Postupke za reagovanje u vanrednim situacijama na osnovu Plana za reagovanje u radiološkoj i nuklearnoj vanrednoj situaciji i Nacionalnog plana reagovanja mora izraditi stručnjak za zaštitu od zračenja.

4. Kontrolu sprovođenja postupaka za reagovanje u vanrednim situacijama sprovodi Ministarstvo u saradnji sa strukturama koje imaju odgovornosti prema zakonskim i podzakonskim aktima u oblasti civilnih vanrednih situacija i kriza.

5. Prevoznik mora imati opremu za vanredne situacije kao što su: 

5.1. Zaštitna odeća;

5.2. Upozoravajuća traka;

5.3. Merna oprema; i

5.4. Rezervni kontejner, u skladu sa ADR. 
Član 15

Sistem upravljanja
1. Sistem upravljanja definišu i primenjuju sva fizička i pravna lica koja obavljaju projektovanje, proizvodnju, održavanje i popravku ambalaže, pripremu, prenos, utovar, transport, istovar i prijem na konačno odredište tereta izvora, radioaktivnog otpada i ambalaže, kako bi se osigurala usklađenost sa relevantnim odredbama ove uredbe.
2. Specifikacije projektovanja dobijaju se od proizvođača i stavljaju se na raspolaganje Ministarstvu. 
Član 16

Obuka zaposlenih koji se bave transportom

1. Svi zaposleni koji su uključeni u transport radioaktivnih izvora, otpada i nuklearnih materijala moraju proći odgovarajuću obuku za zaštitu od zračenja u skladu sa odobrenim programima.

2. Obuka se proverava pre i tokom zaposlenja na jednoj (1) poziciji koja uključuje transport radioaktivnih izvora ili otpada i periodično se ponavlja, sa prekvalifikacijom svakih pet (5) godina.

3. Evidenciju o svim sprovedenim obukama vodi poslodavac i ona se stavlja na raspolaganje zaposlenom i OZZNB-i, na zahtev. 
POGLAVLJE IV

KLASIFIKACIJA PAKETA I KATEGORIZACIJA TRANSPORTA

Član 17

Klasifikacija paketa

1. Klasifikacija paketa povezana je sa kvalitetom radioaktivnog izvora koji se transportuje sa zahtevima koje ambalaža mora da ispunjava u uslovima transporta i nesreće koja se može dogoditi tokom ovog transporta. Pošiljalac je odgovoran za upotrebu odgovarajuće ambalaže, u skladu sa ovom uredbom, Zakonom br. 06/L-029 o zaštiti od zračenja i nuklearnoj bezbednosti, sa izmenama i dopunama, relevantnim Zakonom o transportu opasnih tereta, kao i prema ADR standardima, uzimajući u obzir karakteristike radioaktivnih izvora koji se transportuju.
2. Paketi za transport radioaktivnih izvora ili otpada klasifikuju se na sledeći način:
2.1. Izuzeti paketi sa potrošnim materijalom ili instrumentima koji sadrže radioaktivne izvore sa aktivnošću kako je definisano u ADR;

2.1.1. za prevoz poštom ukupna aktivnost u svakom oslobođenom paketu ne sme preći jednu desetinu (1/10) granica navedenih u ADR.

2.2. Industrijski paketi (IP-1, IP-2, IP-3) označavaju pakete sa radioaktivnim izvorima ili otpadom sa niskom specifičnom aktivnošću ili sa predmetima sa kontaminiranom površinom.

2.2.1. u svim slučajevima nivoi zračenja za ove pakete ne smeju preći deset (10) mSv/sat na udaljenosti od tri (3) m od nezaštićenog materijala;

2.3. Paketi tipa A sa radioaktivnim izvorima ili otpadom sa aktivnošću kako je definisano u ADR, bez obzira da li je izvor ili otpad u posebnom obliku ili nije u posebnom obliku;

2.4. Paketi za smeše radionuklida za koje su poznate relevantne aktivnosti moraju biti u skladu sa zahtevima ADR.

2.5. Paketi tipa B(U) i B(M) za pakete koji sadrže:

2.5.1. aktivnosti ne manje od onih licenciranih za izvođenje paketa;

2.5.2. radionuklide identične onima ovlašćenim za izvođenje paketa;

2.5.3. hemijski i fizički sastav identičan onima licenciranim za izvođenje paketa.

2.6. Paketi tipa C za pakete koji sadrže:

2.6.1. aktivnosti ne manje od onih licenciranih za izvođenje paketa;

2.6.2. radionuklide identične onima ovlašćenim za izvođenje paketa;

2.6.3. hemijski i fizički sastav identičan onima licenciranim za izvođenje paketa. 
Član 18

Opšti zahtevi za pakovanje i pakete
1. Pakovanje mora biti projektovano prema svojoj masi, zapremini i obliku tako da se može lako i bezbedno transportovati. Takođe, mora se obezbediti odgovarajući nivo doze unutar i izvan vozila tokom transporta.

2. Dizajn pakovanja mora biti napravljen na takav način da svako pomeranje, podizanje, kretanje pakovanja bude bezbedno i da u slučaju nesreće, integritet pakovanja neće biti oštećen.

3. Materijali koji se koriste na spoljašnjoj površini pakovanja radi njegove zaštite tokom kretanja moraju biti kompatibilni sa njegovom masom.

4. Pakovanje mora biti projektovano na takav način da se spoljašnje površine lako dekontaminiraju.

5. Spoljni sloj pakovanja mora biti projektovan na takav način da sprečava sakupljanje i zadržavanje vode.

6. Bilo koji detalj dodat pakovanju tokom transporta, koji nije njegov deo, ne sme smanjiti njegovu bezbednost.

7. Pakovanje mora biti takvo da izdrži efekte bilo kakvog ubrzanja, vibracija pod normalnim uslovima transporta, bez ugrožavanja integriteta pakovanja u celini.

8. Materijali za pakovanje i sve druge komponente ili strukture moraju biti fizički i hemijski kompatibilni jedni sa drugima i sa radioaktivnim sadržajem, vodeći računa da ne postoji interakcija između materijala za pakovanje i radioaktivnog materijala.

9. Svi ventili kroz koje se radioaktivni materijal može ukloniti moraju biti zaštićeni od neovlašćenih radnji.

10. Projektovanje pakovanja mora uzeti u obzir temperature okoline i pritiske koji se mogu javiti u normalnim uslovima transporta.

11. Pakovanje mora biti projektovano na takav način da se osigura da u normalnim uslovima transporta, pri njegovom maksimalnom punjenju, nivo zračenja u bilo kojoj tački na spoljašnjoj površini pakovanja neće preći vrednosti navedene u ovom pravilniku.
12. Za radioaktivne izvore koji imaju druga opasna svojstva, dizajn pakovanja takođe mora uzeti u obzir ta svojstva. 
Član 19

Dodatni zahtevi
Dodatni zahtevi za pakovanja koja se transportuju primenjuju se na sve vrste pakovanja kako je propisano Zakonom br. 06/L-029 o zaštiti od zračenja i nuklearnoj bezbednosti, relevantnim Zakonom o transportu opasnih materija i prema ADR standardima. 
Član 20

Etiketa pakovanja

1. Svako pakovanje, osim izuzetog pakovanja, mora imati jednu (1) etiketu, u skladu sa modelima prikazanim u Prilogu 1 ovog pravilnika. Ova etiketa mora biti pričvršćena na dve (2) suprotne strane pakovanja.

2. Vozila koja prevoze radioaktivne izvore ili otpad moraju na ulazima kojima osoblje ima pristup postaviti znak radioaktivne opasnosti kao što je prikazano u Prilogu 1 ovog pravilnika. 
Član 21

Kategorizacija transporta

1. Svako pakovanje, osim izuzetog pakovanja, mora biti uključeno u jednu od sledećih kategorija, uzimajući u obzir nivo zračenja na površini pakovanja i indeks transporta: 
Kategorija transporta 
Najviši nivo zračenja na spoljašnjoj površini ambalaže 

Transportni indeks  
I – BELA 

Do 0,005 mSv/h 

0

II – ŽUTA 

Od 0,005 mSv/h do 0,5 mSv/h 

0 do 1 

III – ŽUTA 

Od 0,5 mSv/h do 2 mSv/h 

1 do 10 

III – ŽUTA 

Od 2 mSv/h do 10 mSv/h

Pod posebnim uslovima koje je odobrilo Ministarstvo OZZNB. 

Više od 10 
2. Transportni indeks jednog (1) paketa je vrednost nivoa zračenja (brzine doze) u mSv/h na udaljenosti od jednog (1) m od njegove spoljašnje površine pomnožena sa sto (100).
Član 22

Spoljnja tabela

Spoljna tabela mora biti u skladu sa modelom navedenim u Prilogu 2 ovog pravilnika i onima navedenim u Zakonu Br. 06/L-029 o zaštiti od zračenja i nuklearnoj bezbednosti, sa izmenama i dopunama, i relevantnim Zakonom o prevozu opasnih materija u skladu sa ADR. 
Član 23

Odgovornosti pošiljaoca

Osim ako nije drugačije predviđeno ovim pravilnikom, niko ne sme da prevozi radioaktivne izvore ili otpad ukoliko nije obeležen, etiketiran, prikazan, opisan i sertifikovan u transportnom dokumentu i u stanju za transport, u skladu sa zahtevima ovog pravilnika. 
Član 24

Razdvajanje tokom transporta
1. Paketi na pakovanju i kontejneri robe koji sadrže neupakovane radioaktivne izvore ili otpad moraju biti odvojeni tokom transporta i tokom skladištenja u tranzitu od:

1.1. Radnika koji redovno rade u područjima sa udaljenostima izračunatim korišćenjem kriterijuma doze od pet (5) mSv u jednoj (1) godini i konzervativnih parametara modela;

1.2. Članova javnosti u područjima gde javnost ima pristup na udaljenostima izračunatim korišćenjem kriterijuma doze od jednog (1) mSv u jednoj (1) godini i konzervativnih parametara modela;

1.3. Jedan (1) nerazvijeni fotografski film na udaljenostima izračunatim korišćenjem kriterijuma izloženosti zračenju za nerazvijeni fotografski film i nula, jedan (0,1) mSv za isporuku jednog (1) takvog filma. 
Član 25

Skladištenje tokom tranzitnog transporta

1. Sve pošiljke moraju biti bezbedno skladištene.

2. Nivo zračenja pod normalnim uslovima transporta ne sme preći dva (2) mSv/h na bilo kojoj tački na spoljašnjoj površini vozila i nula, jedan (0,1) mSv/h na udaljenosti od dva (2) m od spoljašnje površine vozila. 
Član 26

Dodatni uslovi

1. Proces utovara paketa sa radioaktivnim izvorima ili otpadom, njihov transport i istovar se uvek vrši pod stalnom kontrolom službenika za zaštitu od zračenja. 

2. Zabranjeno je transportovati pakete sa radioaktivnim izvorima ili otpadom zajedno sa drugim opasnim materijalima, zapaljivim, korozivnim, eksplozivnim materijalima, hranom, nerazvijenim fotografskim filmovima ili drugim materijalima osetljivim na svetlost. 
Član 27

Dokumentacija koja prati teret tokom prevoza

1. Transportna dokumentacija koja prati pošiljku radioaktivnih izvora ili otpada mora da sadrži sledeće informacije:
1.1. Izjavu pošiljaoca paketa radioaktivnih izvora ili otpada kojom se navodi da su pakovanje i obeležavanje izvršeni u skladu sa relevantnim odredbama Uredbe;

1.2. Tačna imena i adrese pošiljaoca, prevoznika i primaoca robe;

1.3. Broj i datum izdavanja licenci za pošiljaoca, prevoznika i primaoca;

1.4. Naziv i simbol za svaki radionuklid koji se transportuje i njihova aktivnost;

1.5. Opis hemijskog i fizičkog oblika radioaktivnih izvora ili otpada, kao i njegovog posebnog ili neposebnog oblika;

1.6. Kategorija pakovanja (I – BELO, II – ŽUTO, III – ŽUTO);

1.7. Indeks transporta.

2. Sva prateća dokumenta moraju sadržati potpis i pečat prevoznika. Ministarstvo, preko OZZNB, ima pravo da u bilo kom trenutku vrši kontrolu nad licenciranim prevoznicima, u pogledu tačnosti transportne dokumentacije, elemenata bezbednosti, sigurnosti i zaštite od zračenja. 
Član 28
Prolazak kroz carinu

Uvoz i izvoz paketa sa radioaktivnim izvorima ili otpadom od strane licenciranih prevoznika, kao i odgovarajuće radnje kod carinskih organa, vrše se samo na osnovu dozvole za prevoz izvora, radioaktivnog otpada, nuklearnih materijala i visokoaktivnih zatvorenih izvora koju subjekt dobija od Ministarstva, a koja mora biti predočena u originalu u svakom slučaju kada prevoznik uvozi ili izvozi radioaktivne izvore ili otpad. 
Član 29

Nesreća tokom transporta

1. U slučaju nesreće tokom transporta radioaktivnih izvora ili otpada, odmah se obaveštavaju Policija, Ministarstvo - OZZNB, i Agencija za upravljanje vanrednim situacijama, koje sprovode odredbe Nacionalnog plana za radiološke vanredne situacije.

2. Prevoznik je dužan da preduzme sve mere kako bi sprečio dodatna izlaganja i imaće primarnu odgovornost za bezbednost, sigurnost i zaštitu od zračenja.

3. Sva fizička i pravna lica su dužna da se pridržavaju svih odredbi ove uredbe, kao i drugih relevantnih odredbi za transport u Republici Kosovo. 
Član 30
Inspekcijski nadzor

1. Inspekcijski nadzor u sprovođenju odredbi ove uredbe vrši Inspektorat za zaštitu od zračenja i nuklearnu bezbednost u skladu sa Zakonom br. 06/L-029 o zaštiti od zračenja i nuklearnoj bezbednosti.

2. Za svaki transport kategorije I i II, Inspektorat mora izvršiti proveru pre početka transporta radi provere bezbednosnih uslova. 
Član 31

Pravo na žalbu

1. Podnosilac zahteva ima pravo da podnese žalbu u fizičkom ili elektronskom obliku  na bilo koju odluku donete prema ove uredbe u roku od trideset (30) dana od dana prijema odluke.
2. Žalbu razmatra Komisija za žalbe koju imenuje ministar, koja razmatra žalbu i donosi odluku u roku od trideset (30) dana.

3. Nezadovoljna strana može pokrenuti upravni spor kod nadležnog suda. 
Član 32

Prilozi

1. Sledeći su sastavni delovi ovog pravilnika:

1.1. Prilog 1 - Znak radioaktivne opasnosti i oznake kategorije transporta;
1.2. Prilog 2 - Spoljna tabela;

1.3. Prilog 3 - Zahtev za izdavanje dozvole za transport radioaktivnih izvora ili otpada;

1.4. Prilog 4 - Zahtev za izdavanje dozvole za transport radioaktivnih izvora ili otpada;

1.4.1. Prilog 4.1. - Podaci o krajnjem korisniku i pakovanjima koja se transportuju;

1.5. Prilog 5 - Izjava pod zakletvom;

1.6. Prilog 6 - Odluka o imenovanju službenika za zaštitu od zračenja. 
POGLAVLJE V 

ZAVRŠNE ODREDBE
Član 33

Prelazne odredbe

Licence izdate pre stupanja na snagu ove uredbe ostaju na snazi do isteka njihovog roka važenja. 
Član 34
Stupanje na snagu

Ova Uredba stupa na snagu sedam (7) dana nakon objavljivanja u Službenom glasniku Republike Kosovo.
Albin Kurti

​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​      ____________________

Premijera Republike Kosovo

Datum: ______ 2026



SHTOJCA 1

SHENJA E RREZIKUT RADIOAKTIV DHE ETIKETA E KATEGORIVE TË TRANSPORTIT
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Shenja e rrezikut radioaktive në ngjyrë të zezë
                 Kategori e parë e bardhë
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                   Kategori II-e verdhë
                                Kategori III- e verdhë
SHTOJCA 2

TABELA E JASHTME
Tabela e jashtme duhet të ketë formën si në figurë dhe të mbajnë nr. 7, e cila duhet të jetë jo më e vogël se dyqind e pesëdhjetë (250) mm në gjatësi, e vendosur në fushë gjysmë të verdhë lart, gjysmë të bardhë poshtë dhe të përmbajë shenjën e rrezikut radioaktiv. 

Tabela e jashtme duhet të përmbajë dhe Numrin UN i cili vendoset në fushë të verdhë. Yjet në fushë presupozojnë numrat në tabelë. Tabela nuk mund të ketë përmasa më të vogla se ato që tregohen në figurë.
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SHTOJCA 3

KËRKESA PËR LËSHIMIN E LICENCËS PËR TRANSPORT TË BURIMEVE OSE MBETJEVE RADIOAKTIVE

[image: image13.jpg]Aok
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 Republika e Kosovës

Republika Kosova - Republic of Kosovo

Qeveria – Vlada – Government

Ministria e Mjedisit, Planifikimit Hapësinor

Ministarstvo Životne Sredine, Prostornog Planiranja

Ministry of Envrionment, Spatial Planning
KËRKESA PËR LËSHIMIN E LICENCËS PËR TRANSPORT TË BURIMEVE OSE MBETJEVE RADIOAKTIVE

ZAHTEV ZA IZDAVANJE DOZVOLE ZA TRANSPORT RADIOAKTIVNIH IZVORA ILI OTPADA 
APPLICATION FOR THE ISSUANCE OF A LICENSE FOR THE TRANSPORTATION OF RADIOACTIVE SOURCES OR WASTE
1.  TË  DHËNAT  MBI  TRANSPORTUESIN/PODACI O UVOZNIKU/DATA ON TRANSPORTER

	Emri i personit juridik: 

Ime pravnog lica:
Name of legal person:
	Numri i biznesit:
Poslovni broj:

Business number:

	Kodi postar:

Poštanski broj:  

Postal code:                  
	Hera e parë: 
Prvi put: 

The first time: 
	Ri-Licencë: 

Re-licenciranja:
Relicensing:

	Qyteti:
Grad:

City:
	Rruga dhe numri:  Ulica i broj: 

Street and number:
	

	Telefoni:

Telefon:

Phone:
	Fax:
	E –mail:

	Personi përgjegjës për mbrojtjen nga rrezatimi jonizues:
Osoba odgovorna za zaštitu od jonizujućih zračenja:
The person responsible for protection against ionizing radiation:
	

	Telefoni:

Telefon:

Phone:
	E –mail: 

	Personi kontaktues:

Kontakt osoba:

Contact person:  

	Telefoni:
Telefon:

Phone:
	E –mail:


2. TË DHËNAT PËR BURIMET RADIOAKTIVE/PODACI O RADIOAKTIVNOM IZVORU/INFORMATION ON THE RADIOACTIVE SOURCE

	Forma e burimeve radioaktive:

Oblik  radiaktivnih izvora:
Form of radioactive sources:
	të hapura: 
otvoreni: 

open:
	të  mbyllura:
zatvoreni:
sealed:

          

	Radiobërthamat:  

Radionuklid: 
Radionuclide: 
	1.
	Aktiviteti: 
Aktivnost 
Activity:
	
	Kategoria sipas IAEA RS-G-1.9:

Kategorija po IAEA RS-G-1.9:

Category per IAEA RS-G-1.9 :
	

	
	2.
	
	
	
	

	
	3.
	
	
	
	

	
	4.
	
	
	
	

	Vendi i prodhuesit:
Zemlja proizvodnje: 

Country of manufacture:
	1.

	
	2.

	Emri dhe adresa e prodhuesit: 
Ime i adresa proizvođača:
Name and address of the manufacturer:
	1.

	
	2.

	Vendi prej nga importohet burimi: 
Zemlja iz koje se uvozi izvor: 
Country from which the source is imported:
	1.

	
	2.


3.  NËNSHKRIMI I APLIKUSIT · POTPIS APLIKACIJE · SIGNATURE OF APPLICATION
	Emri dhe mbiemri i personit të autorizuar:

Ime i prezime ovlašćenog lica:  Name of the authorized person:
	Vula:

Pećat: 
Seal:
	Data: 
Datum:

Date:
	Nënshkrim:
Potpis:

Signature:



	
	
	  
	 


SHTOJCA 4

KËRKESA PËR LËSHIMIN E LEJES PËR TRANSPORT TË BURIMEVE OSE MBETJEVE RADIOAKTIVE


Republika e Kosovës

Republika Kosova - Republic of Kosovo

Qeveria – Vlada – Government

Ministria e Mjedisit, Planifikimit Hapësinor

Ministarstvo Životne Sredine, Prostornog Planiranja

Ministry of Envrionment, Spatial Planning
KËRKESA PËR LËSHIMIN E LEJES PËR TRANSPORT TE BURIMEVE OSE MBETJEVE RADIOAKTIVE

ZAHTEV ZA IZDAVANJE DOZVOLE ZA TRANSPORT RADIOAKTIVNIH IZVORA ILI OTPADA

REQUEST FOR THE ISSUANCE OF A PERMIT FOR THE TRANSPORTATION OF RADIOACTIVE SOURCES OR WASTE

1.  TË  DHËNAT  MBI  TRANSPORTUESIN/PODACI O TRANSPORT/ DATA ON TRANSPORTER
	Emri i personit juridik/fizik:  

Ime pravnog/fizičkog lica:
Name of legal/natural person:
	
	Numri i biznesit:

Poslovni broj:

Business number:
	

	
	
	Kodi postar:
Poštanski broj: 
Postal code:
	

	Qyteti:

Grad:

City:
	
	Rruga dhe numri: Ulica i broj: 

Street and number:
	

	Telefoni:

Telefon: 

Phone:
	
	Fax:
	
	E –mail:
	

	Personi përgjegjës për mbrojtjen nga rrezatimi jonizues:
Osoba odgovorna za zaštitu od jonizujućih zračenja:
The person responsible for protection against ionizing radiation:
	

	Telefoni: Telefon:

Phone:
	
	E –mail:
	

	Personi kontaktues:
Kontakt osoba: 

Contact person:  
	

	Telefoni 

Telefon 

Phone:
	
	E –mail:
	


2. TË DHËNAT MBI FORMËN E BURIMEVE OSE MBETJEVE RADIOAKTIVE/PODACI O OBLIKU RADIOAKTIVNIH IZVORA ILI OTPADA/DATA ON THE FORM OF RADIOACTIVE SOURCES OR WASTE

	Forma e burimeve radioaktive
Oblik  radiaktivnih izvora 

Form of radioactive sources:
	të hapura
otvoreni 
open
	të  mbyllura
zatvoreni
sealed

          


3.  VLERA E PËRGJITHËSHME E PAKOS TË TRANSPORTUARA DHE AFATI I VLEFSHMËRISË SË IMPORTIT/UKUPNA VREDNOST ROBE KOJA SE UVOZI I ROK UVOZA/TOTAL VALUE OF GOODS TO BE IMPORTED AND THE END DATE OF IMPORT
	Vlera e përgjithshme e mallrave që importohen(€):  
Ukupna vrednost robe koja se uvozi (€):
Total value of imported goods(€):  
	

	Afati i skadimit të Importit:  
Rok uvoza:  

End date of import:
	


4. NËNSHKRIMI I TRANSPORTUESIT/POTPIS UVOZNIKA-TRANSPORTERA/SIGNATURE OF IMPORTER-TRANSPORTER    

	Emri dhe mbiemri i personit të autorizuar: 
Ime i prezime ovlašćenog lica:  

Name of the authorized person:
	Vula
Pećat
Seal:
	Data
Datum

Date:
	Nënshkrim

Potpis

Signature:

	
	
	
	


SHTOJCA 4.1.

TË DHËNAT PËR PËRDORUESIN E FUNDIT DHE PAKOT QË TRANSPORTOHEN

TË DHËNAT PËR PËRDORUESIN E FUNDIT DHE PAKOT QË TRANSPORTOHEN
PODACI O KRAJNJEM KORISNIKU I PREVOZENIM PAKETIMA

DATA ON THE END USER AND PACKAGES TRANSPORTED

1. TË DHËNAT PËR PËRDORUESIN E FUNDIT TË BURIMEVE RADIOAKTIVE/PODACI O KRAJNJEM KORISNIKU RADIOAKTIVNOG IZVORA/INFORMATION ON THE END-USER OF THE SEALED RADIOACTIVE SOURCE

	Emri i personit juridik / fizik:

Ime pravnog / fizičkog lica:
Name of legal/natural person:
	
	Numri i biznesit:

Poslovni broj:

Business number:
	

	
	
	Kodi postar:

Poštanski broj: 

Postal code:
	

	Qyteti: Grad: City:
	
	Rruga dhe numri: Ulica i broj:

Street and number:
	

	Telefoni: Telefon: Phone:
	
	Fax:
	E –mail:

	Personi përgjegjës për mbrojtjen nga rrezatimi jonizues:Osoba odgovorna za zaštitu od jonizujućih zračenja:

The person responsible for protection against ionizing radiation:
	

	Telefoni: Telefon: · Phone:   
	
	E –mail:
	


2. TË DHËNAT PËR BURIMET E HAPURA OSE TË MBYLLURA RADIOAKTIVE/PODACI O OTVORENIM ILI ZAPEČAĆENIM RADIOAKTIVNIM IZVORIMA/ DATA ON OPEN OR SEALED RADIOACTIVE SOURCES

	Radiobërthamat: 

Radionuklid: 

Radionuclide: 
	1.
	Aktiviteti: 

Aktivnost: 

Activity:
	
	Kategoria sipas IAEA RS-G-1.9:

Kategorija po IAEA RS-G-1.9:

Category by IAEA RS-G-1.9: 
	

	
	2.
	
	
	
	

	Certifikata e burimit radioaktiv:
Certifikat za radioaktivni izvor: Radioactive source certificate:
	Po: 
Da: 

Yes:         
	Nr.:
Br.:

No.:
	 Jo:
Ne:

No:       

	A do të kthehet burimi radioaktiv në vendin e origjinës:
Da li će se radioaktivni izvor vratiti u zemlju porijekla:

Will the radioactive source return to the country of origin:
	Po:
Da:

Yes:             
	Jo:
Ne:

No:        

	Kodi tariforë:
Tarifna oznaka:
Tariff code:

	Emri i prodhuesit:
Trgovački naziv:
Trade name:

	Çmimi për njësi:
Jedinična cena:
Unit price:

	Sasia:
Količina:
Quantity:

	Vlera:
Vrednost:
Value:

	Vendi i prodhuesit:
Zemlja proizvodnje:

Country of manufacture:

	Emri dhe adresa e prodhuesit:
Ime i adresa proizvođača: 

Name and address of the manufacturer:

	Emri dhe adresa e kompanisë prej nga importohet burimi: 

Ime i adresa firme od koje se uvozi izvor: 

Name and address of the company from which the source is imported:


3. NËNSHKRIMI I TRANSPORTUESIT/POTPIS UVOZNIKA-TRANSPORTERA/SIGNATURE OF IMPORTER-TRANSPORTER    
	Emri dhe mbiemri i personit të autorizuar;

Ime i prezime ovlašćenog lica; 

Name of the authorized person:
	Vula:

Pećat:
Seal:
	Data:
Datum:

Date:
	Nënshkrim:

Potpis:

Signature:



	
	
	  
	 


SHTOJCA 5

DEKLARATË NËN BETIM

DEKLARATË NËN BETIM

Unë, poshtë i shënuari, duke përfaqësuar ______________________________ deklaroj dhe vërtetoj nën betim sipas legjislacionit në fuqi në Republikën e Kosovës se dokumentacion i prezantuar në Ministri për DMRrSB ka përmbajte të vërtetë.                                  
Unë pranoj mundësinë e sanksioneve penale dhe civile, gjobave dhe dënimeve nëse unë me qëllim apo për shkak të pakujdesisë dorëzoj çfarëdo dokumenti që përmban informata përmbajtësish të gabuara ose mashtruese. 

	Transportuesi

	Emri i Transportuesit
	

	Adresa e plotë
	

	Përfaqësuar nga:



	Emri/Mbiemri
	

	Pozita
	

	Nënshkrimi 
	

	Data:
	

	Vula
	


SHTOJCA 6

VENDIMI PËR EMËRIMIN E ZYRTARIT PËR MBROJTJE NGA RREZATIMI
VENDIM

për emërimin e zyrtarit për mbrojtje nga rrezatimi

Unë, poshtë i shënuari, duke përfaqësuar  ______________________________, sipas nenit 4, paragrafi 1, nën-paragrafi 1.84 i Ligjit Nr. 06/L-029 për Mbrojtje nga Rrezatimi dhe Siguri Bërthamore i plotësuar dhe ndryshuar me Ligjin Nr.08/L-123 për Ndryshimin dhe Plotësimin e Ligjeve që kanë të bëjnë me Racionalizimin dhe Vendosjen e Vijave Llogaridhënëse të Agjencive Ekzekutive, emëroj zyrtarin për mbrojtje nga rrezatimi.

	Zyrtari për Mbrojtje nga Rrezatimi

	Emri Mbiemri
	

	Telefoni:
	

	Adresa e plotë
	

	Kualifikimet
	

	Trajnim për mbrojtje nga rrezatimi
	

	Pozita
	

	Për transportuesin

	Emri Mbiemri
	

	Nënshkrimi
	

	Data:
	

	Vula
	


Shënim:

Zyrtar i mbrojtjes nga rrezatimi - nënkupton një individ i cili është teknikisht kompetent në çështjet e mbrojtjes nga rrezatimi të cilat kanë të bëjnë me një lloj të caktuar të praktikës për të mbikëqyrur apo për të kryer zbatimin e masave të mbrojtjes nga rrezatimi.

Transportuesi, çdo person fizik ose juridik, që merr përsipër transportin, importin dhe eksportin e burimeve dhe mbetjeve radioaktive me automjete të posaçme dhe emërtohet si i tillë në dokumentet e transportit. 
SHTOJCA 7

TARIFAT PËR LEJE DHE LICENCË PËR TRANSPORT TË MBETJEVE RADIOAKTIVE, MATERIALEVE BËRTHAMORE DHE BURIMEVE TË MBYLLURA ME AKTIVITET TË LARTË NË TERRITORIN E REPUBLIKËS SË KOSOVËS.

	Kosovës

Tipi i aplikimit
	Pagesa

(Euro)

	

	Tarifa për Licencë për transportim të mbetjeve radioaktive, materialeve bërthamore dhe burimeve të mbyllura me aktivitet të lartë në territorin e republikës së kosovës
	200

	Tarifa për Ri-Licencim


	200

	Tarifa për Leje Transporti të mbetjeve radioaktive, materialeve bërthamore dhe burimeve të mbyllura me aktivitet të lartë në territorin e Republikës së Kosovës

	20

	Tarifa per rilëshim/përmirësim te Lejës ( me përjashtim të gabimeve të cilat bëhen nga ana e Ministrisë )


	10


ANNEX 1

RADIOACTIVE HAZARD SIGN AND TRANSPORT CATEGORY LABELS



Radioactive hazard sign in black                                                  Category I – White
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                Category II – Yellow                                                            Category III – Yellow


ANNEX 2

PLACARD

The placard shall be in the form shown in the figure and shall bear the number 7. It shall be no less than two hundred and fifty (250) mm in length, with a yellow upper half and a white lower half, and shall contain the radioactive hazard sign.
The placard shall also contain the UN number, which shall be placed in the yellow field. The asterisks in the field represent the numbers on the placard. The placard shall not be smaller than the dimensions shown in the figure.



ANNEX 3

APPLICATION FOR THE ISSUANCE OF A LICENCE FOR THE TRANSPORT OF RADIOACTIVE SOURCES OR WASTE


Republic of Kosovo

Republika Kosova - Republic of Kosovo

Qeveria – Vlada – Government

Ministry of Environment, Spatial Planning

Ministarstvo Životne Sredine, Prostornog Planiranja

Ministry of Envrionment, Spatial Planning
KËRKESA PËR LËSHIMIN E LICENCËS PËR TRANSPORT TË BURIMEVE OSE MBETJEVE RADIOAKTIVE

ZAHTEV ZA IZDAVANJE DOZVOLE ZA TRANSPORT RADIOAKTIVNIH IZVORA ILI OTPADA 

APPLICATION FOR THE ISSUANCE OF A LICENSE FOR THE TRANSPORTATION OF RADIOACTIVE SOURCES OR WASTE
1. TË DHËNAT MBI TRANSPORTUESIN/PODACI O UVOZNIKU/DATA ON TRANSPORTER
	Emri i personit juridik: 

Ime pravnog lica:
Name of legal person:
	Numri i biznesit:
Poslovni broj:

Business number:

	Kodi postar:

Poštanski broj:  

Postal code:                  
	Hera e parë: 
Prvi put: 

The first time: 
	Ri-Licencë: 

Re-licenciranja:
Relicensing:

	Qyteti:
Grad:

City:
	Rruga dhe numri:  Ulica i broj: 

Street and number:
	

	Telefoni:

Telefon:

Phone:
	Fax:
	E –mail:

	Personi përgjegjës për mbrojtjen nga rrezatimi jonizues:
Osoba odgovorna za zaštitu od jonizujućih zračenja:
The person responsible for protection against ionizing radiation:
	

	Telefoni:

Telefon:

Phone:
	E –mail: 

	Personi kontaktues:

Kontakt osoba:

Contact person:  

	Telefoni:
Telefon:

Phone:
	E –mail:


2. TË DHËNAT PËR BURIMET RADIOAKTIVE /PODACI O RADIOAKTIVNOM IZVORU/INFORMATION ON THE RADIOACTIVE SOURCE

	Forma e burimeve radioaktive:

Oblik  radiaktivnih izvora:
Form of radioactive sources:
	të hapura: 
otvoreni: 

open:
	të  mbyllura:
zatvoreni:
sealed:

          

	Radiobërthamat:  

Radionuklid: 
Radionuclide: 
	1.
	Aktiviteti: 
Aktivnost 
Activity:
	
	Kategoria sipas IAEA RS-G-1.9:

Kategorija po IAEA RS-G-1.9:

Category per IAEA RS-G-1.9 :
	

	
	2.
	
	
	
	

	
	3.
	
	
	
	

	
	4.
	
	
	
	

	Vendi i prodhuesit:
Zemlja proizvodnje: 

Country of manufacture:
	1.

	
	2.

	Emri dhe adresa e prodhuesit: 
Ime i adresa proizvođača:
Name and address of the manufacturer:
	1.

	
	2.

	Vendi prej nga importohet burimi: 
Zemlja iz koje se uvozi izvor: 
Country from which the source is imported:
	1.

	
	2.


3.  NËNSHKRIMI I APLIKUSIT · POTPIS APLIKACIJE · SIGNATURE OF APPLICATION
	Emri dhe mbiemri i personit të autorizuar:

Ime i prezime ovlašćenog lica:  Name of the authorized person:
	Vula:

Pećat: 
Seal:
	Data: 
Datum:

Date:
	Nënshkrim:
Potpis:

Signature:



	
	
	  
	 


ANNEX 4

APPLICATION FOR THE ISSUANCE OF A PERMIT FOR THE TRANSPORT OF RADIOACTIVE SOURCES OR WASTE


Republic of Kosovo

Republika Kosova - Republic of Kosovo

Qeveria – Vlada – Government

Ministry of Environment, Spatial Planning

Ministarstvo Životne Sredine, Prostornog Planiranja

Ministry of Envrionment, Spatial Planning
KËRKESA PËR LËSHIMIN E LEJES PËR TRANSPORT TE BURIMEVE OSE MBETJEVE RADIOAKTIVE

ZAHTEV ZA IZDAVANJE DOZVOLE ZA TRANSPORT RADIOAKTIVNIH IZVORA ILI OTPADA

REQUEST FOR THE ISSUANCE OF A PERMIT FOR THE TRANSPORTATION OF RADIOACTIVE SOURCES OR WASTE

1.  TË DHËNAT MBI TRANSPORTUESIN/PODACI O TRANSPORT/ DATA ON TRANSPORTER
	Emri i personit juridik/fizik:  

Ime pravnog/fizičkog lica:
Name of legal/natural person:
	
	Numri i biznesit:

Poslovni broj:

Business number:
	

	
	
	Kodi postar:
Poštanski broj: 
Postal code:
	

	Qyteti:

Grad:

City:
	
	Rruga dhe numri: Ulica i broj: 

Street and number:
	

	Telefoni:

Telefon: 

Phone:
	
	Fax:
	
	E –mail:
	

	Personi përgjegjës për mbrojtjen nga rrezatimi jonizues:
Osoba odgovorna za zaštitu od jonizujućih zračenja:
The person responsible for protection against ionizing radiation:
	

	Telefoni: Telefon:

Phone:
	
	E –mail:
	

	Personi kontaktues:
Kontakt osoba: 

Contact person:  
	

	Telefoni 

Telefon 

Phone:
	
	E –mail:
	


2. TË DHËNAT MBI FORMËN E BURIMEVE OSE MBETJEVE RADIOAKTIVE/PODACI O OBLIKU RADIOAKTIVNIH IZVORA ILI OTPADA/DATA ON THE FORM OF RADIOACTIVE SOURCES OR WASTE

	Forma e burimeve radioaktive
Oblik  radiaktivnih izvora 

Form of radioactive sources:
	të hapura
otvoreni 
open
	të  mbyllura
zatvoreni
sealed

          


3.  VLERA E PËRGJITHËSHME E PAKOS TË TRANSPORTUARA DHE AFATI I VLEFSHMËRISË SË IMPORTIT/UKUPNA VREDNOST ROBE KOJA SE UVOZI I ROK UVOZA/TOTAL VALUE OF GOODS TO BE IMPORTED AND THE END DATE OF IMPORT

	Vlera e përgjithshme e mallrave që importohen(€):  
Ukupna vrednost robe koja se uvozi (€):
Total value of imported goods(€):  
	

	Afati i skadimit të Importit:  
Rok uvoza:  

End date of import:
	


4. NËNSHKRIMI I TRANSPORTUESIT/POTPIS UVOZNIKA-TRANSPORTERA/SIGNATURE OF IMPORTER-TRANSPORTER    

	Emri dhe mbiemri i personit të autorizuar: 
Ime i prezime ovlašćenog lica:  

Name of the authorized person:
	Vula
Pećat
Seal:
	Data
Datum

Date:
	Nënshkrim

Potpis

Signature:

	
	
	
	


ANNEX 4.1

DATA ON THE END USER AND PACKAGES TRANSPORTED

TË DHËNAT PËR PËRDORUESIN E FUNDIT DHE PAKOT QË TRANSPORTOHEN
PODACI O KRAJNJEM KORISNIKU I PREVOZENIM PAKETIMA

DATA ON THE END USER AND PACKAGES TRANSPORTED

1. TË DHËNAT PËR PËRDORUESIN E FUNDIT TË BURIMEVE RADIOAKTIVE/PODACI O KRAJNJEM KORISNIKU RADIOAKTIVNOG IZVORA/INFORMATION ON THE END-USER OF THE SEALED RADIOACTIVE SOURCE

	Emri i personit juridik / fizik:

Ime pravnog / fizičkog lica:
Name of legal/natural person:
	
	Numri i biznesit:

Poslovni broj:

Business number:
	

	
	
	Kodi postar:

Poštanski broj: 

Postal code:
	

	Qyteti: Grad: City:
	
	Rruga dhe numri: Ulica i broj:

Street and number:
	

	Telefoni: Telefon: Phone:
	
	Fax:
	E –mail:

	Personi përgjegjës për mbrojtjen nga rrezatimi jonizues:Osoba odgovorna za zaštitu od jonizujućih zračenja:

The person responsible for protection against ionizing radiation:
	

	Telefoni: Telefon: · Phone:   
	
	E –mail:
	


2. TË DHËNAT PËR BURIMET E HAPURA OSE TË MBYLLURA RADIOAKTIVE/PODACI O OTVORENIM ILI ZAPEČAĆENIM RADIOAKTIVNIM IZVORIMA/ DATA ON OPEN OR SEALED RADIOACTIVE SOURCES
	Radiobërthamat: 

Radionuklid: 

Radionuclide: 
	1.
	Aktiviteti: 

Aktivnost: 

Activity:
	
	Kategoria sipas IAEA RS-G-1.9:

Kategorija po IAEA RS-G-1.9:

Category by IAEA RS-G-1.9: 
	

	
	2.
	
	
	
	

	Certifikata e burimit radioaktiv:
Certifikat za radioaktivni izvor: Radioactive source certificate:
	Po: 
Da: 

Yes:         
	Nr.:
Br.:

No.:
	 Jo:
Ne:

No:       

	A do të kthehet burimi radioaktiv në vendin e origjinës:
Da li će se radioaktivni izvor vratiti u zemlju porijekla:

Will the radioactive source return to the country of origin:
	Po:
Da:

Yes:             
	Jo:
Ne:

No:        

	Kodi tariforë:
Tarifna oznaka:
Tariff code:

	Emri i prodhuesit:
Trgovački naziv:
Trade name:

	Çmimi për njësi:
Jedinična cena:
Unit price:

	Sasia:
Količina:
Quantity:

	Vlera:
Vrednost:
Value:

	Vendi i prodhuesit:
Zemlja proizvodnje:

Country of manufacture:

	Emri dhe adresa e prodhuesit:
Ime i adresa proizvođača: 

Name and address of the manufacturer:

	Emri dhe adresa e kompanisë prej nga importohet burimi: 

Ime i adresa firme od koje se uvozi izvor: 

Name and address of the company from which the source is imported:


3. NËNSHKRIMI I TRANSPORTUESIT/POTPIS UVOZNIKA-TRANSPORTERA/SIGNATURE OF IMPORTER-TRANSPORTER    
	Emri dhe mbiemri i personit të autorizuar;

Ime i prezime ovlašćenog lica; 

Name of the authorized person:
	Vula:

Pećat:
Seal:
	Data:
Datum:

Date:
	Nënshkrim:

Potpis:

Signature:



	
	
	  
	 


ANNEX 5

STATEMENT UNDER OATH
Statement under Oath
I, the undersigned, representing ______________________________, hereby declare and certify under oath, pursuant to the applicable legislation in the Republic of Kosovo, that the documentation submitted to the Ministry for the DRPNS is true and accurate.

I acknowledge the possibility of criminal and civil sanctions, fines and penalties if, intentionally or through negligence, I submit any document containing inaccurate or misleading information.

	Transporter

	Name of the transporter
	

	Full address
	

	Represented by:



	Name/Surname
	

	Position
	

	Signature
	

	Date:
	

	Stamp
	


ANNEX 6

DECISION ON THE APPOINTMENT OF THE RADIATION PROTECTION OFFICER
DECISION

on the appointment of the Radiation Protection Officer

I, the undersigned, representing ______________________________, pursuant to Article 4, paragraph 1, subparagraph 1.84 of Law No. 06/L-029 on Radiation Protection and Nuclear Safety, as amended and supplemented by Law No. 08/L-123 on Amending and Supplementing the Laws Related to the Rationalization and Establishment of Accountability Lines of Executive Agencies, hereby appoint the Radiation Protection Officer.
	Radiation Protection Officer

	Name and surname
	

	Telephone:
	

	Full address
	

	Qualifications
	

	Radiation protection training
	

	Position
	

	For the transporter

	Name and surname
	

	Signature
	

	Date:
	

	Stamp
	


Note:

Radiation Protection Officer - an individual who is technically competent in radiation protection matters relating to a specified type of practice, who supervises or carries out the implementation of radiation protection measures.

Transporter - any natural or legal person who undertakes the transport, import and export of radioactive sources and waste by special-purpose vehicles and is identified as such in the transport documents.

ANNEX 7

FEES FOR PERMITS AND LICENCES FOR THE TRANSPORT OF RADIOACTIVE WASTE, NUCLEAR MATERIALS AND HIGH-ACTIVITY SEALED SOURCES IN THE TERRITORY OF THE REPUBLIC OF KOSOVO

	Kosovo

Type of application
	Fee

(Euro)

	

	Fee for a license to transport radioactive waste, nuclear materials and high-activity sealed sources in the territory of the Republic of Kosovo
	200

	Relicensing fee


	200

	Fee for a permit to transport radioactive waste, nuclear materials and high-activity sealed sources in the territory of the Republic of Kosovo


	20

	Fee for reissuance/correction of the permit (except for errors made by the Ministry)

	10


PRILOG 1

ZNAK RADIOAKTIVNE OPASNOSTI I OZNAKA KATEGORIJE TRANSPORTA



Znak radioaktivne opasnosti u crnoj boji
                 Prva bela kategorija
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Kategorija II - žuta
              Kategorija III - žuta
PRILOG 2
SPOLJNA TABELA
Spoljna tabela mora imati oblik kao na slici i nositi broj 7, koji mora biti dužine najmanje dvesta pedeset (250) mm, postavljen na polju koje je gore pola žuto, dole pola belo i mora sadržati znak radioaktivne opasnosti. 

Spoljna pločica takođe mora da sadrži UN broj koji se nalazi u žutom polju. Zvezdice u polju pretpostavljaju brojeve na pločici. Pločica ne sme imati manje dimenzije od onih prikazanih na slici.


PRILOG 3

ZAHTEV ZA IZDAVANJE DOZVOLE ZA TRANSPORT RADIOAKTIVNIH IZVORA ILI OTPADA

 Republika e Kosovës

Republika Kosova - Republic of Kosovo

Qeveria – Vlada – Government

Ministria e Mjedisit, Planifikimit Hapësinor

Ministarstvo Životne Sredine, Prostornog Planiranja

Ministry of Envrionment, Spatial Planning
KËRKESA PËR LËSHIMIN E LICENCËS PËR TRANSPORT TË BURIMEVE OSE MBETJEVE RADIOAKTIVE

ZAHTEV ZA IZDAVANJE DOZVOLE ZA TRANSPORT RADIOAKTIVNIH IZVORA ILI OTPADA 
APPLICATION FOR THE ISSUANCE OF A LICENSE FOR THE TRANSPORTATION OF RADIOACTIVE SOURCES OR WASTE
1.  TË  DHËNAT  MBI  TRANSPORTUESIN/PODACI O UVOZNIKU/DATA ON TRANSPORTER

	Emri i personit juridik: 

Ime pravnog lica:
Name of legal person:
	Numri i biznesit:
Poslovni broj:

Business number:

	Kodi postar:

Poštanski broj:  

Postal code:                  
	Hera e parë: 
Prvi put: 

The first time: 
	Ri-Licencë: 

Re-licenciranja:
Relicensing:

	Qyteti:
Grad:

City:
	Rruga dhe numri:  Ulica i broj: 

Street and number:
	

	Telefoni:

Telefon:

Phone:
	Fax:
	E –mail:

	Personi përgjegjës për mbrojtjen nga rrezatimi jonizues:
Osoba odgovorna za zaštitu od jonizujućih zračenja:
The person responsible for protection against ionizing radiation:
	

	Telefoni:

Telefon:

Phone:
	E –mail: 

	Personi kontaktues:

Kontakt osoba:

Contact person:  

	Telefoni:
Telefon:

Phone:
	E –mail:


2. TË DHËNAT PËR BURIMET RADIOAKTIVE/PODACI O RADIOAKTIVNOM IZVORU/INFORMATION ON THE RADIOACTIVE SOURCE

	Forma e burimeve radioaktive:

Oblik  radioaktivnih izvora:
Form of radioactive sources:
	të hapura: 
otvoreni: 

open:
	të  mbyllura:
zatvoreni:
sealed:

          

	Radiobërthamat:  

Radionuklid: 
Radionuclide: 
	1.
	Aktiviteti: 
Aktivnost 
Activity:
	
	Kategoria sipas IAEA RS-G-1.9:

Kategorija po IAEA RS-G-1.9:

Category per IAEA RS-G-1.9 :
	

	
	2.
	
	
	
	

	
	3.
	
	
	
	

	
	4.
	
	
	
	

	Vendi i prodhuesit:
Zemlja proizvodnje: 

Country of manufacture:
	1.

	
	2.

	Emri dhe adresa e prodhuesit: 
Ime i adresa proizvođača:
Name and address of the manufacturer:
	1.

	
	2.

	Vendi prej nga importohet burimi: 
Zemlja iz koje se uvozi izvor: 
Country from which the source is imported:
	1.

	
	2.


3.  NËNSHKRIMI I APLIKUSIT · POTPIS APLIKACIJE · SIGNATURE OF APPLICATION
	Emri dhe mbiemri i personit të autorizuar:

Ime i prezime ovlašćenog lica:  Name of the authorized person:
	Vula:

Pećat: 
Seal:
	Data: 
Datum:

Date:
	Nënshkrim:
Potpis:

Signature:



	
	
	  
	 


PRILOG 4

ZAHTEV ZA IZDAVANJE DOZVOLE ZA TRANSPORT RADIOAKTIVNIH IZVORA ILI OTPADA

Republika e Kosovës

Republika Kosova - Republic of Kosovo

Qeveria – Vlada – Government

Ministria e Mjedisit, Planifikimit Hapësinor

Ministarstvo Životne Sredine, Prostornog Planiranja

Ministry of Envrionment, Spatial Planning
KËRKESA PËR LËSHIMIN E LEJES PËR TRANSPORT TE BURIMEVE OSE MBETJEVE RADIOAKTIVE

ZAHTEV ZA IZDAVANJE DOZVOLE ZA TRANSPORT RADIOAKTIVNIH IZVORA ILI OTPADA

REQUEST FOR THE ISSUANCE OF A PERMIT FOR THE TRANSPORTATION OF RADIOACTIVE SOURCES OR WASTE

1.  TË  DHËNAT  MBI  TRANSPORTUESIN/PODACI O TRANSPORT/ DATA ON TRANSPORTER
	Emri i personit juridik/fizik:  

Ime pravnog/fizičkog lica:
Name of legal/natural person:
	
	Numri i biznesit:

Poslovni broj:

Business number:
	

	
	
	Kodi postar:
Poštanski broj: 
Postal code:
	

	Qyteti:

Grad:

City:
	
	Rruga dhe numri: Ulica i broj: 

Street and number:
	

	Telefoni:

Telefon: 

Phone:
	
	Fax:
	
	E –mail:
	

	Personi përgjegjës për mbrojtjen nga rrezatimi jonizues:
Osoba odgovorna za zaštitu od jonizujućih zračenja:
The person responsible for protection against ionizing radiation:
	

	Telefoni: Telefon:

Phone:
	
	E –mail:
	

	Personi kontaktues:
Kontakt osoba: 

Contact person:  
	

	Telefoni 

Telefon 

Phone:
	
	E –mail:
	


2. TË DHËNAT MBI FORMËN E BURIMEVE OSE MBETJEVE RADIOAKTIVE/PODACI O OBLIKU RADIOAKTIVNIH IZVORA ILI OTPADA/DATA ON THE FORM OF RADIOACTIVE SOURCES OR WASTE

	Forma e burimeve radioaktive
Oblik  radioaktivnih izvora 

Form of radioactive sources:
	të hapura
otvoreni 
open
	të  mbyllura
zatvoreni
sealed

          


3.  VLERA E PËRGJITHËSHME E PAKOS TË TRANSPORTUARA DHE AFATI I VLEFSHMËRISË SË IMPORTIT/UKUPNA VREDNOST ROBE KOJA SE UVOZI I ROK UVOZA/TOTAL VALUE OF GOODS TO BE IMPORTED AND THE END DATE OF IMPORT

	Vlera e përgjithshme e mallrave që importohen(€):  
Ukupna vrednost robe koja se uvozi (€):
Total value of imported goods(€):  
	

	Afati i skadimit të Importit:  
Rok uvoza:  

End date of import:
	


4. NËNSHKRIMI I TRANSPORTUESIT/POTPIS UVOZNIKA-TRANSPORTERA/SIGNATURE OF IMPORTER-TRANSPORTER    

	Emri dhe mbiemri i personit të autorizuar: 
Ime i prezime ovlašćenog lica:  

Name of the authorized person:
	Vula
Pećat
Seal:
	Data
Datum

Date:
	Nënshkrim

Potpis

Signature:

	
	
	
	


PRILOG 4.1.
PODACI O KRAJNJEM KORISNIKU I PAKETI KOJI SE PREVOZE

TË DHËNAT PËR PËRDORUESIN E FUNDIT DHE PAKOT QË TRANSPORTOHEN
PODACI O KRAJNJEM KORISNIKU I PAKETI KOJI SE PREVOZE

DATA ON THE END USER AND PACKAGES TRANSPORTED
1. TË DHËNAT PËR PËRDORUESIN E FUNDIT TË BURIMEVE RADIOAKTIVE/PODACI O KRAJNJEM KORISNIKU RADIOAKTIVNOG IZVORA/INFORMATION ON THE END-USER OF THE SEALED RADIOACTIVE SOURCE

	Emri i personit juridik / fizik:

Ime pravnog / fizičkog lica:
Name of legal/natural person:
	
	Numri i biznesit:

Poslovni broj:

Business number:
	

	
	
	Kodi postar:

Poštanski broj: 

Postal code:
	

	Qyteti: Grad: City:
	
	Rruga dhe numri: Ulica i broj:

Street and number:
	

	Telefoni: Telefon: Phone:
	
	Fax:
	E –mail:

	Personi përgjegjës për mbrojtjen nga rrezatimi jonizues:Osoba odgovorna za zaštitu od jonizujućih zračenja:

The person responsible for protection against ionizing radiation:
	

	Telefoni: Telefon: · Phone:   
	
	E –mail:
	


2. TË DHËNAT PËR BURIMET E HAPURA OSE TË MBYLLURA RADIOAKTIVE/PODACI O OTVORENIM ILI ZAPEČAĆENIM RADIOAKTIVNIM IZVORIMA/ DATA ON OPEN OR SEALED RADIOACTIVE SOURCES
	Radiobërthamat: 

Radionuklid: 

Radionuclide: 
	1.
	Aktiviteti: 

Aktivnost: 

Activity:
	
	Kategoria sipas IAEA RS-G-1.9:

Kategorija po IAEA RS-G-1.9:

Category by IAEA RS-G-1.9: 
	

	
	2.
	
	
	
	

	Certifikata e burimit radioaktiv:
Certifikat za radioaktivni izvor: Radioactive source certificate:
	Po: 
Da: 

Yes:         
	Nr.:
Br.:

No.:
	Jo:
Ne:

No:       

	A do të kthehet burimi radioaktiv në vendin e origjinës:
Da li će se radioaktivni izvor vratiti u zemlju porijekla:

Will the radioactive source return to the country of origin:
	Po:
Da:

Yes:             
	Jo:
Ne:

No:        

	Kodi tariforë:
Tarifna oznaka:
Tariff code:

	Emri i prodhuesit:
Trgovački naziv:
Trade name:

	Çmimi për njësi:
Jedinična cena:
Unit price:

	Sasia:
Količina:
Quantity:

	Vlera:
Vrednost:
Value:

	Vendi i prodhuesit:
Zemlja proizvodnje:

Country of manufacture:

	Emri dhe adresa e prodhuesit:
Ime i adresa proizvođača: 

Name and address of the manufacturer:

	Emri dhe adresa e kompanisë prej nga importohet burimi: 

Ime i adresa firme od koje se uvozi izvor: 

Name and address of the company from which the source is imported:


3. NËNSHKRIMI I TRANSPORTUESIT/POTPIS UVOZNIKA-TRANSPORTERA/SIGNATURE OF IMPORTER-TRANSPORTER    
	Emri dhe mbiemri i personit të autorizuar;

Ime i prezime ovlašćenog lica; 

Name of the authorized person:
	Vula:

Pećat:
Seal:
	Data:
Datum:

Date:
	Nënshkrim:

Potpis:

Signature:



	
	
	  
	 


PRILOG 5

IZJAVA POD ZAKLETVOM
IZJAVA POD ZAKLETVOM
a, dolepotpisani, koji predstavljam ____________________________, izjavljujem i potvrđujem pod zakletvom, u skladu sa važećim zakonom u Republici Kosovo, da dokumentacija dostavljena Ministarstvu za OZZNB ima istinit sadržaj.

Prihvatam mogućnost krivičnih i građanskih sankcija, novčanih kazni i kazni ako namerno ili iz nehata podnesem bilo koji dokument koji sadrži lažne ili obmanjujuće informacije.

	Prevoznik

	Naziv prevoznika
	

	Puna adresa
	

	Zastupljen od:



	Ime/Prezime
	

	Pozicija
	

	Potpis 
	

	Datum:
	

	Pečat
	


PRILOG 6

ODLUKA O IMENOVANJU SLUŽBENIKA ZA ZAŠTITU OD RADIJACIJE
ODLUKA

o imenovanju službenika za zaštitu od zračenja
Ja, dolepotpisani, koji predstavljam ____________________________, u skladu sa članom 4, stav 1, podtačka 1.84 Zakona br. 06/L-029 o zaštiti od zračenja i nuklearnoj bezbednosti, dopunjenog i izmenjenog Zakonom br. 08/L-123 o izmenama i dopunama zakona koji se odnose na racionalizaciju i uspostavljanje linija odgovornosti izvršnih agencija, ovim imenujem službenika za zaštitu od zračenja..

	Službenik za zaštitu od zračenja

	Ime Prezime
	

	Telefon:
	

	Puna adresa
	

	Kvalifikacije
	

	Obuka za zaštitu od zračenja
	

	Pozicija
	

	Za prevoznika

	Ime Prezime
	

	Potpis
	

	Datum:
	

	Pečat
	


Beleška:

Službenik za zaštitu od zračenja - znači lice koje je tehnički kompetentni u pitanjima zaštite od zračenja koja se odnose na određenu vrstu prakse za nadzor ili sprovođenje mera zaštite od zračenja.

Prevoznik, svako fizičko ili pravno lice koje obavlja transport, uvoz i izvoz radioaktivnih izvora i otpada specijalnim vozilima i koje je kao takvo navedeno u transportnim dokumentima. 

PRILOG 7

TAKSE ZA DOZVOLE I LICENCE ZA TRANSPORT RADIOAKTIVNOG OTPADA, NUKLEARNIH MATERIJALA I ZAPEČAĆENIH IZVORA VISOKE AKTIVNOSTI NA TERITORIJI REPUBLIKE KOSOVO.

	Kosova

Vrsta prijave
	Plaćanje (evro)

	

	Taksa za licencu za transport radioaktivnog otpada, nuklearnih materijala i visokoaktivnih zatvorenih izvora na teritoriji Republike Kosovo
	200

	Taksa za ponovno licenciranje
	200

	Taksa za dozvolu za transport radioaktivnog otpada, nuklearnih materijala i visokoaktivnih zatvorenih izvora na teritoriji Republike Kosovo
	20

	Taksa za ponovno izdavanje/poboljšanje dozvole (osim grešaka koje je napravilo Ministarstvo)
	10


62

